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Protopresbyter Djurica Gordic - Cathedral Dean, Parish
Priest

The Gracanica Herald is regular publication of Saint John the
Baptist Serbian Orthodox Cathedral in San Francisco, California.
The purpose of the Herald is to educate faithful members and
parishioners in the teaching of the Orthodox Faith and Tradition in
order to assist in their commitment to Christ and His Church. In
addition, the Herald keeps our parishioners informed as to the
activities taking place at the parish and other news of interest to
our community.

We would like to take this opportunity to thank all the members
and parishioners for their help and support of Saint John’s
Cathedral.

If any parishioner or member has news of either religious or social
interest that they would like to have published in the Gracanica
Herald please mail it to: 900 Baker Street San Francisco,
California, 94115 or e-mail to  stjohnsoc@yahoo.com
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CPIICKA TIPABOCJIABHA LIPKBA
CBOJOJ IYXOBHOJ JIELI
O BACKPCY 2012. TOAVHE

NPUHEJ

[0 MMHIJIOCTU BOXNIOJ IIPABOCIIABHU APXUEIIMCKOII TIIEhKH, MHUTPOIIOJIUT
BEOI'PAJICKO-KAPJIOBAUKU N ITATPUJAPX CPIICKH, CA CBUM APXUIEPEIMMA CPIICKE
INPABOCJIABHE LIPKBE — CBEHITEHCTBY, MOHAILITBY N1 CBUMA CMHOBUMA U KREPUMA
HAIIE CBETE HPKBE: BJIATOHAT, MUJIOCT U MUP OJ] BOI'A OLIA, 1 TOCIIOJA HAILIET'A
HUCYCA XPUCTA, U IYXA CBETOI'A, V3 PAJIOCHU BACKPIIHU I103/IPAB BEUHE MCTUHE,
HAJE U JbYBABU:

XPUCTOC BACKPCE!

Oso je oan xoju cmeopu I ocnoo,
00padyjmo ce u y3geceaumo ce y rwemy!
(Tlc 117,24)

Backpceme Xpucra u Crnacurespa Haler je, Opahio U cecTpe W cBa Hallla JyXOBHA JCLIO LIMPOM BaceJbeHe,
»lIpazHuk Haj mpasHunuma, u CraBibe Han ciaBjbuMa’ — Uyno Haj cBUM uyauma u Jlap Hax cBUM JapoBHUMA,
koju je CBemoryhu bor, y CB0joj Hem3MepHOj MIJIOCTH U JbyOaBH, AapoBao poay JbylackoMm. Y oBoM [lapy ce
HaJla3e CBU JIapOBH; Y OBOM bi1arocioBy cBu 0JIaTOCIIOBH — KaKO OBJIC Ha 3€MJBbH, TaKO U Ha Hebecuma (cp. Ed 1,3).

BacespeHa je o3apeHa JiydyoM cBeTsIocTH boskje uCTHHE, a YOBEYaHCTBO j€ UCIYH-CHO BEJIMKOM pajolhy, Kao
HajBehuM OJiaroMm kojy HaMm ca HebOa masbe boxje [Iposuljeme.

OnHo mTo Cy IpeBHH Hpopond W borom HagaxHyTH JbYAM Npe MHOTO XWJbasla TOAMHA MPOPOKOBAIH, U
nzabpanoM Hapony bokjeM caommuTHiIM, JOTOAWIO CE€ jaBHO, BEJIWYAHCTBEHO M CJIABHO IIpel JIUIEM
MHOTOOPOjHHUX CBEIOKA M oueBUana (cp. 1. Kop 15,4-8).

»Backpcuau, ['ocrione, cyau 3emsbu! (e 82,8) — 3amucao je IIpopox boxju; a Mu, eBo mocie TOJTUKO BEKOBA,
[IeBaMo Ty UCTY IeCMY, 3Hajyhu 1a ce OHa ympaBo 0JHOCH Ha XpUCTOBO Backpceme.

Backpceme moTBphyje 1a je 4oBEeK CTBOPEH 32 BEYHOCT, 32 OECMPTHOCT, a HE 3a MPOJIa3HOCT.

Ceetu Amnocrtonu, BuaeBiin Iberos mpazad rpo0, MOCBEIOYMIM CYy CBOjUM YXHBOTOM OHO INTO CYy YYIIH,
BUJICITA M pyKama CBOjUM OmUMaiu (cp. 1. Ju 1,1), paJocHO W HeycTpammBo o0jaBibyjyhu XpuctoBo Backpceme
JpyauMa Jepycanuma u [lanectune (cp. Ham 4,20). U onu cy, ca XKenama MupoHocuiiama, OWIIM IPBU BECHUIIN Ja
je Cmacutess cBeta, CBOjOM TONTOTCKOM KPTBOM M CBOjHM CIIaBHHM BAacKpPCEHEM, OTBOPHUO POAY JBYACKOM
Bpara [{apcTBa Boxjer ,,y KojeM ce MHUJIOCT U HCTHHA CPETOIIIE, a TIPpaBia U MUp mospyourie’ (Ic 85,11).

Backpceme XpUCTOBO HHUj€ PaJoCT AaTa oJ oBora cBeTa. VI3Bop Te pagocTH je y 1o06poTu u jbydasu boxjoj; u
OHa HOCH Ile4aT BEYHOCTH. IheHO mocTojame M HEHO Tpajarmke HE 3aBHCH OJf BOJBE M BIACTH Jbynu, Beh ox
ceemoryhe Boske u cusie boxje. Crora je Cnacuress U pekao yueHuuma CBOjUM J1a OBY PajiocT HUKO Hehe y3eTH
o BbHUX (cp. Ju 16,22).

CBojuM cilaBHUM BackpcemeM CriacuTelb HaM je JapoBao KMBOT BEYHHU (cp. Pum 6,23) M pajiocT BeyHOTa
JKUBOTA, jep je ,,XpUCTOC YCTao U3 MPTBUX, T€ IIOCTaJle MPBEHAI] OHUX KOju ¢y yMpau‘ (1. Kop 15,20) — pagocT, jep
je KpTBa 3a Hallle craceme mpuHera Ha Kpcty, m Mu cMo Ha ciiobomy mo3BaHU (cp. [an 5,13); pagocT, jep cMo
IIpeuncrom Kpepy Cnacuresba Hamier ouyuinheHd OJ MPapOAUTEILCKOT Ipexa (cp. 1. Ju 1,7); pamoct, jep Kpo3
Backpcnor Xpucra yiasumo, pykoBohernu JIyxom Ceetum, ,,y pagoct ['ocnogapa cBojera® (Mr 25,21).

BackpcemeMm XpUCTOBUM U3BpIIMIA CE TajHA UCKYIUbEHa Poja JbYACKOT o rpexa u cMpTr. OBa HoBa [lacxa
l'ocnoama oTKpUBa HAM UCTHHY Ja CMO MPELUIN U3 CMPTH Y JKUBOT (cp. Ju 5,24); U Ja XpUCTOC OCTaje ca HaMa y
CB€ JlaHe 10 CBpPIIETKA BeKa (cp. Mt 28,20).
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Kag 3namo na je I'ocmon ca Hama u y Hama, Tpeba tbemy u ma ce obpartumo, Hbemy cBojy Tyry u Myky na
ucnoBenumo. OH he Hac yTemMTH, 0jadyaTd U KPO3 OBO3EMaJbCKH KXHUBOT BoAUTH. UyBajmo Taj boxju map y cebu u
masuMo, JeI0 Halla JyXoBHa, 1a ['ocnoxa He yBpeIuMO KaKBHM TPEXOM.

U3 mybaBu npema Hbemy, He momycTHMO Aa Hac ympJbajy Hamm rpecu. Kan Hac HempujaTess HamajgHe, MOMYT
Amnocrona Iletpa, 3aBanimmo: ,,I'ocrione, cnacu me!“ (Mr 14,30).

Pazyme ce, y )xnBOTYy heMO HOKHBETH MHOT€ HEBOJBE, HEIPABAE U KaIOCTU. AJH 3HajMO Ja ['ocros — yKoIMKo
cMmo ca tbum — u HajBehy xamocT mpeTBapa y pamocT, jep je pekao CBojuM yueHHIIMMA B ATIOCTONUMA: ,,Y CBETY
hete umaTu xanoct; au He 6ojTe ce, Ja cam mobeano cBet™ (Ju 16,33).

BorouoBek je u ciMm 3a KHMBOTA J0KMBEO MHOTO JKAJIOCTH, NATHHU U cTpaaama. Ha Bemuku merak mecwo ce
HajBehW W HajCTpallHMjU OOpayyH Yy CBEOIIIITOj MCTOPHjCKO] O0opOu m3mely moOpa um 3ma, usaMmeljy HCTHHE U
HEHCTHHE, U3Meljy ®KHUBOTA U CMPTH.

HajTajancTBeHUje MUTame KOje TIOCTaB/ba CBAKM YOBEK, a KOje je jOII Mpe HEKOJINKO XHJbaJla TOJUHA TTOCTABHO
[IpaBennu JoB, rnacu: ,,Kax ympe doBek, xohe nu oxusern?” (Jo 14,14). [Ipex oBUM BeUHHM MHTakeM U HajBehn
YMOBH CBETa Carumy riaBe u hyte. A mu XpuimhaHu 3HaMO CMHCA0 HaIIeT KHBOTA, U MIMaMO Hally HaIy — a Halia
Haza je y Backpcmom [Nocmiony. ,,Ja cam Backpceme U )KUBOT; KOjU Bepyje v MeHe ako u ympe xkuBehe — pekao je
Cnacutesb cBeta (Ju 11,25).

Herne je 3ammcaHo &1a YOBEK MOYHUIGE J1a YMHPE HCTOT JaHA Kajga ce W POoAd. AJlM MOYHMIbE J1a UCTOTa JaHa
BacKpcaBa 3a JKMBOT BEYHH KaJa mpuMa Xprcra kao cBora Cracurespa u ['ocmona, To ject, kaja MOYHE KUBETH
’)KMUBOTOM I10 XPUCTY.

Jla 6ucmo jeBanherncku skuBeny, qpara Opaho u cectpe, HOTpeOHO je Ja ce Haopy»KaMo CBeopykjeM boxjum, na
ce obyuemo y oxiyon mpasne (cp. E¢ 6,13-14); a moBpx cBera Tora, ga ce o0Oydemo y Jpy0aB, Koja je cBe3a
caBplIeHCcTBa (cp. Kon 3,14).

,,OBO BaM 3anoBenam™ — kaxe biaru Xpucroc — ,,1a jeyoure jeanu apyre® (Ju 15,17); ,,ITo Tome he cBu mo3Hatu
na cte Moju yueHuI ako Oyaere umainu Jpy0aB mely cobom* (Ju 13,35); ,,Ox oBe JbyOaBu HUKO Hema Behe, 1a KO
JKHUBOT CBOJ TMOJIOKH 3a MpHjaresbe cBoje (Ju. 15,13); ,,Kao mro Orarl jbyon Mene, u Ja JbyOHM Bac; OCTaHUTE Y
Jby6aBu Mojoj** (Ju. 15,9).

ETo kakBy Ham je 3amoBecT ocTaBuo Xpucroc. Hu jeman 3akoHOmaBall, HHM jeJJaH MyJApall OBOra CBeTa, HHjC
MOTa0 U3MUCIIUTH CaBPIICHUjH M OJIATOTBOPHHjH 3aKOH: jacaH, jeIHOCTaBaH, KOPUCTAH M CBYJa IPUMEHIbUB. OBaj
3aKOH je OCHOB XXHBOTa, TAMO TJi¢ HeMa Jby0aBH BliaJla MpXKa, 3710, IIOPOK, TPEX, XaocC, 3aBHCT, 31100a, OCBETa,
VHHIITCHE KUBOTA.

OBaj XpHCTOB 3aKOH je CBaKOME JOCTIDKAH: YYCHOM W HEY4YeHOM, OOraToM U CHpPOMAIITHOM, 37paBOM H
00JIECHOM, CHJTHOM U HEeMONHOM, T€HH]y M HEMMUCMEHOM, CTapOM U MJIaJIOM.

Ceojum cnaBauM BackpcemeM Crniacutesb je, Y HCTO BpeMe, OTKPHO M HEMOKIECOMBOCT U KUBOTBOPHOCT CBOje
Csete LlpkBe Ha 3emibH, Y K0jOj xuBH 1 jaena Jlyx Ceru. OHa je >xuBu opranu3am bora u Cnaca namera, Koju ce
JUYHO TpojaBibyje y Ceetoj JluTypruju kpo3 Csety TajHy Ilpmyemha, jep LlpkBom ynpaBiba u pykoBoau Jlyx
Csery, a He IyX OBOTIa CBETA.

Csu mu kputenu u npocsehenn lyxom Mcerune nocranu cmo wianosu Lpkse Xpuctose.

3aro, CBaKM OJ] Hac CHJIOM Bepe jaaHe Ham oj bora, moxe nma kaxe: ,,CBe mory y Xpucry, Koju mu moh
naje’ (dun. 4,13), HenpectaHo nuTajyhu: kakae cam ja wnad Llpkse Xpuctose? [la mu cam mocmymad cBojoj Lipksu
KOja Me y9u 100py, YeCTHTOCTH, CBETOCTH U INIEMEHUTOCTH; Y91 B MEHE U JeIy MOjy?

CBojuM Backpcemem Xpucroc cjeaumyje ¢ Hama Halle MMUJIC M Jpare, KUBe M IpemuHyie y [IpaBocnaBHO]
Bepu. thume 3HaMo u ocehiaMo J1a Cy OHHM ca HaMa M MU ca bHMa CII0jeHU HePacKUIMBUM Be3aMa y BEUHOj JbyOaBH
Boxjoj.

OBaj BenMKM IaH, CBETH JaH, JaH Backpcema I'ocmona namera lMcyca Xpucra, CBOjUM 3HAUCHEM, CBOjOM
MOPYKOM H MOYKOM o0aBe3yje CBe HaC Jia CBOjy Bepy MPaBOCIaBHY YyBaMO U MPABUIHO je ucroBegamo. Obasesyje
HAC J1a U3HA]] CBETa — Y CBaKOM YOBEKY, 1 Y ceOHM caMuMa — 4yBaMo JbYJICKO J0CTOjaHcTBO. Jep je Cun Boxju y3eo
Ha Cebe rpexe cBera cBera, MOoCTPaaao U BaCKpPCao, Aa OU CBE JbYE YUYHHUO CHHOBHMA BoxjuM (cp. Ed 1,5).

Ogaj [lpa3HuK HaMm Hallake J1a CBOj KMBOT MPOBOJUMO y MYHOM ocehamy oaroBopHocTH. Jly’)KHOCTH Koje
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o0aBbaMo — OWJIO J1a CMO y JOMY, y TOJby, y (aOpuii 3a MallMHOM, Kao Y4YUTEJbM M BacIIMTaud, Kao
CBEIITCHOCTY)KATECJbH U MPONOBEAHUIN VICTHHE, Ko Mp)KaBHUIM M UYSIHHUIM OBOTAa Hapoja, da UX 00aBIbaMO
BaJhbaHO W OJITOBOPHO. YBek y uMe bora Koju Hac je 3amykuo na jby0aBiby U )KPTBOM UCKYIJbYjEMO BpeMe CBOTa
JKMBOTA, IPU TOM 4yBajyhu ce ma HUKO 300T HAc He 3armuiade W He Oyxae »kamocran. brmaromapehu Backpciom
locmonmy, cBaka HEBHHO MPOJIMBEHA Cy3a YOBEYja cadyBaHa je y HeprMa borodosexka.

Crora, Jie11o Halla yXOBHA, 4yBajTe y JbyOaBU TajHY *KHMBOTa KOjy je ycraHOBHO M ocBeTHo Cam Bor. OBo
pamu OiarocTama M yriena Haiiera, paay Halle faere — HajBehera Onara, 300T KOjuXx KuBHTE U paxute. VickpeHa
BEPHOCT M y3ajaMHO TIPAIITamke a He H30CTaHe.

ITowtyjTe u uyBajTe cBeTHmY xpumhaHckora Opaka, jep je OHa OCHOB Y3BHIICHE, 3/paBe U YECTUTE
nopoaunie. YemoMopcTBO, HajBehn 3109MH OBOra Beka, Kao Kyra ce IIupu y Hamem Hapony. CTpamHo je u
MOMUCIIUTH Jia MMoJia MUWJIMOHA HepoljeHe nerie cBake rojuHe OHBA JIMIICHO JKUBOTA, HE YIJICAABIIM CBETIOCT
ceeta. CynpyXHHUIH, UMajTe Ha yMy peun [ocronme: ,,He youj; jep ko youje, Ouhe kpus cyay™ (Mt 5,21).

[To3npaBspamMo Halre Majke, Koje Jby0aBiby TaHOHOhHO OAMjy Ha/J KOJEBKama CBOje Jielle, Ha OBaj BEJIMKH JIaH
pamoct W xkuBOTAa. [lo3mpaBibaMo OoJieCHE, NpE3peHe, TOHIKCHE M YTAaMHUYCHE, II037paB/baMO CBE
TPYyZHOJbYOUBE W pagHUKE, ITyTHUKE W HAMEPHUKE, YUUTEJhe M OHE KOjH C€ yd4e; MO3IpaBjbaMO KTUTOpE M
OPUIOKHKKE, HEMMape U 3aay)KOrHape. 3a MpoTrHAHE U U3THAHE ca CBOJUX OTHHUINTA Ca BEPOM M HAZIOM MOJIHAMO
ce, 1a bor obpwuie cBaky cy3y ca nuna muUX0BHX (cp. Otk 7,17). Hempectano ce moiaumo Backpcenom Xpucty 3a
Hanry Opahy u cectpe Ha KocoBy 1 Metoxuju. MonuMo UX J1a HUKaa He KIIOHY JIyXOM U Jia OCTaHy BEpHH CBOjOj
[IpaBocnaBHOj Bepy Ha CBOM M HAIIIEM MPAJACIOBCKOM OTHGHUIITY.

Wznocehu npen Bac, apara 6paho u cectpe, 3Ha4uaj CBetor Backpcema XpHUCTOBOT 3a BAaCIENIO YOBEYAHCTBO, Y
OUYMHCKO] JbyOaBH, MOJIMMO Bac JIa 37JpaBO M TPE3BEHO Ma3UTe Ha Jorahaje u BpeMe y KOMe KUBUMO. Pa3inukyjMo
JI00po o1 3713, MPUBPEMEHO OJ1 BEYHOT, HETIPOMAJbIBO OJ1 POIIAIJEUBOT.

Monumo ce Backpciom [Nocnony nma HberoBo Backpceme JOXKHBUMO Kao CBOje COINCTBEHO BacKpCEHE
U30aBJbCHHC O] TyXOBHUX M MOPATHHUX OOJIECTH U UCKYIICHA CBaKe BpcTe!

Hexa cBe Bac y OrayOunm, Bac y pacejamy Kao U CBE JbyJe Ao0pe BoJbe, 00acjajy cBeTNIM 3pamy XPHCTOBOT
Backpcema.

,,He 00jTe ce, Ja cam mobemmo cBeT. Ja caMm BacKpceme U KUBOT, U CBaKU KOjHU Bjepyje Yy MeHe, ako u ympe,
kuBjehe”, cBemoun Hama 3a Hayk Backpcmu [ocron.

XPUCTOC BACKPCE!
BAUCTHUHY BACKPCE!
Hano y Iatpujapiuju cprckoj y beorpany, o Backpey 2012.

Bamu monursenuiu npen Backpenaum ['ocniogom:

APXUENUCKOII IERKU,MUTPOIIOJIUT BEOI'PAICKO-KAPJIOBAYKHU U ITATPUJAPX CPIICKU UPUHEJ
CA CBUM MUTPOIIOJIMTUMA, APXUENNNCKOIINMA U ENNIMCKOIINMA CPIICKE ITPABOCJIABHE IIPKBE

Page 6



The Serbian Orthodox Church to her spiritual
children at Pascha, 2012

IRINEJ

By the grace of God

Orthodox Archbishop of Pec, Metropolitan of
Belgrade-Karlovci and Serbian Patriarch, with the
all the Hierarchs of the Serbian Orthodox Church
—to all the clergy, monastics, and all the sons and
daughters of our Holy Church: grace, mercy and

peace from God the Father, and our Lord Jesus
Christ, and the Holy Spirit, with the joyous Pas-

chal greeting:

CHRIST IS RISEN!

"This is the day which the Lord made;
Let us rejoice, and be glad in it”!

The Resurrection of Christ our Savior is,
dear brothers and sisters and all our spiritual chil-
dren throughout the inhabited world, “The Feast
of Feasts, the celebration above all celebrations”
— the Miracle above all miracles and the Gift
above all gifts, which All-Mighty God, in His im-
measurable mercy and love, has given to man-
kind. In this Gift are found all gifts; in this Bless-
ing are found all blessings — as here on earth, so
also in heaven (cf. Ephesians 1:3).

The world has been enlightened with the
light of God’s truth, and mankind has been filled
with great joy as the greatest treasure sent to us
from above by God’s Providence.

That which the prophets of old and Godly
inspired people prophesied thousands of years
ago and communicated to the chosen people of
God has taken place openly, magnificently and
gloriously in the presence of a multitude of eye-
witnesses (cf. I Cor. 15:4-8).

“Arise, O Lord, judge the earth!” (Psalm
82:8) — the prophet of God has written; and we,
so many centuries later, sing that very same song
knowing that it really has to do with Christ’s Res-
urrection.

The Resurrection affirms that man is
created for eternity, for immortality, and not for
ephemeral life.

The Holy Apostles, having seen His emp-
ty tomb, witnessed with their lives to that which
they had heard, seen and touched with their hands

(cf. I John 1:1), joyously and courageously pro-
claiming Christ’s Resurrection to the people in
Jerusalem and Palestine (cf. Acts 4:20). They,
with the Myrrhbearing Women, were the first her-
alds of the news that the Savior of the world, by
His sacrifice on Golgotha and His glorious resur-
rection, has opened the door of God’s Kingdom
to mankind “in which mercy and truth have met
together; righteousness and peace have kissed
each other” (Psalm 85:11).

Christ’s Resurrection is not a joy given of
this world. The source of that joy is God’s good-
ness and love; and it carries the seal of eternity.
That joy’s existence and endurance is not depend-
ent upon on the will and power of people, but ra-
ther on the almighty will and power of God. That
i1s why the Savior has told His disciples that no
one can take it away from them (cf. John 16:22).

By His glorious resurrection the Savior
has given us life eternal (cf. Rom. 6:23), and the
joy of eternal life, because “Christ is risen from
the dead, and has become the first fruits of those
who have fallen asleep” (I Cor. 15:20) — joy, be-
cause the sacrifice for our salvation has been of-
fered on the Cross, and we are called to freedom
(cf. Gal. 5:13); joy, because we have been
cleansed from the ancestral curse by the Most
Pure Blood of the Savior (cf. I John 1:7); joy, be-
cause through the Resurrected Christ, guided by
the Holy Spirit, we enter “into the joy of our Mas-
ter” (Matthew 25:21).

With Christ’s Resurrection the saving
mystery of mankind’s redemption from sin and
death has been accomplished. This new Pascha of
the Lord reveals the truth that we have passed
from death to life (cf. John 5:24); and that Christ
remains with us in all the days until the end of the
world (cf. Matthew 28:20).

When we know that the Lord is with us
and in us, we must turn to Him, confess to Him
our sorrow and trials. He will comfort us,
strengthen us and lead us through this earthly life.
Let us safeguard this gift of God within us and
ever be watchful, dear spiritual children, so as not
to offend our Lord with any sins.

Out of love for Him, let us not allow sins
to blemish us. When attacked by the enemy, like
the Apostle Peter let us cry out: “Lord, save
me!” (Matthew 14:30).

Understandably, in life we will experience
many trials, injustices and sadness. But know that
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the Lord, so long as we are with Him, turns the
greatest sadness into joy, because He said to His
disciples and Apostles: “In the world you will
have tribulation; but be of good cheer, I have
overcome the world.” (John 16:33)

The God-Man Himself has experienced
much sadness, tribulation and suffering. On
Great and Holy Friday the greatest and the most
fearsome dual in the entire historical struggle
between good and evil took place, the battle be-
tween truth and untruth, between life and death.

The most mysterious question asked
by every man, which a few thousand years ear-
lier was asked by the Righteous Job, is: “If a
man dies, shall he live again™? (Job 14:14) Be-
fore this eternal question the greatest minds of
the world bow their heads in silence. But we
Christians know the meaning of our life, and
have our hope — and our hope is in the Resur-
rected Lord. “I am the resurrection and the life;
whoever believes in Me, even if he dies, yet
shall he live.” — said the Savior of the world
(John 11:25)

It is written somewhere that man begins
to die the very day that he is born. But he also
begins to resurrect to eternal life when he re-
ceives Christ as his Savior and Lord, that is,
when he begins to live life according to Christ.

So that we may live according to the
Gospel, dear brothers and sisters, it is necessary
to arm ourselves with the whole armor of God,
to put on the breastplate of righteousness (cf.
Ephesians 6:13-14); but above all things to put
on love, which is the bond of perfection (cf. Co-
lossians 3:14).

“This I command to you” — said the
sweet Christ — “that you love one anoth-
er” (John 15:17); “By this all will know that
you are My disciples, if you have love for one
another”, (John13:35); “Greater love has no one
than this, that he lay down his life for his
friends” (John 15:13); “As the Father loved Me,
I also have loved you; abide in My love” (John
15:9).

This is the kind of commandment Christ
has given us. No other law-giver, no other
worldly wise man, could have brought more
perfect and more salutary law: clear, simple,
beneficial and all useful. This law is the basis
for life, for where there is no love, hate, evil,
vice, chaos, jealousy, malice, revenge, and the

annihilation of life rule.

This law of Christ is attainable by all:
learned and unlearned, rich and poor, healthy
and sick, powerful and weak, genius and unedu-
cated, old and young.

By His glorious Resurrection the Savior
at the same time has revealed the steadfastness
and life-creating nature of His Holy Church on
earth, in which the Holy Spirit lives and works.
She is a living organism of God and our Savior,
Who personally manifests Himself in the Holy
Liturgy through the sacred Mystery of Holy
Communion, because the Holy Spirit guides
and leads the Church, and not the spirit of this
world.

All of us who ar baptized and enlight-
ened by the Spirit of Truth have become the
members of Christ’s Church. Therefore, all of
us through the power of the faith given to us by
God can say: “I can do all things through Christ
who strengthens me” (Philippians 4:13), always
asking: what kind of member of Christ’s
Church am I? Am I obedient to my Church
which teaches me and my children towards
goodness, chastity, holiness and nobleness?

By His resurrection Christ unites our
loved ones, both living and those departed in
the Orthodox faith, with us. With Him we know
and feel that they are with us and we are with
them connected with the unbreakable bonds of
God’s eternal love.

This great day, this holy day, this the
day of the Resurrection of our Lord and Savior
Jesus Christ, through its meaning, its message
and its teaching obligates all of us to safeguard
and rightfully confess our Orthodox faith.
Above all, it obligates us to safeguard human
dignity, in everyone, and in ourselves. For the
Son of God took upon Himself the sins of the
entire world, suffered and resurrected, to make
all people children of God (cf. Ephesians 1:5).

This Feast Day requires that we live our
life in full awareness of our responsibility. The
duties that we are to accomplish — whether in
the home, or field, or in a factory in front of a
machine, as educators and teachers, as clergy
and preachers of Truth, as statesmen and lead-
ers of this nation, must be done properly and
responsibly. Always in the name of God Who
has indebted us to redeem the time of our life
with love and sacrifice, while being watchful
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that no one is brought to tears or becomes sor-
rowful because of us. Thanks to the Resurrected
Lord, every innocently shed tear of man is
saved in the bosom of the God-Man.

Therefore, dear spiritual children, lov-
ingly safeguard the mystery of life established
and sanctified by God Himself. Do this for our
tranquility and the reputation of our nation, for
our children — our biggest treasure, for whom
you live and work. Of course, do this without
leaving out true faithfulness and mutual for-
giveness.

Respect and safeguard the sanctity of
Christian marriage, because it is the foundation
of an uplifted, healthy and upright family.
Abortion, the greatest crime of this age, is
spreading throughout our nation as a plaque. It
is awful to even imagine that half of million un-
born babies every year are deprived of life, and
thus have never seen the light of the world.
Husbands, have in mind the words of the Lord:
“You shall not murder, and whoever murders
will be in danger of the judgment”. (Matthew
5:21)

On this great day of joy and life we
greet our mothers, who with their love, day and
night watchfully guard the cribs of their chil-
dren. We greet the sick, despised, humiliated
and imprisoned; we greet all the laborers and
workers, travelers and those who intend well;
teachers and students; we greet founders and
donors, builders and benefactors. We pray with
faith and hope for all those persecuted and driv-
en from their homesteads, that the Lord may
wipe away their every tear (cf. Revelation
7:17). We offer our unceasing prayers to our
Resurrected Christ for our brothers and sisters
in Kosovo and Metohija. We ask them to never
give up in spirit and to remain faithful to their
Orthodox faith on their and our ancestral home-
stead. Presenting to you, dear brothers and
sisters, the meaning of the Holy Resurrection of
Christ for all mankind, in fraternal love, we ask
you to carefully and soberly discern the events
and times in which we live. Let us discern good
from evil, the temporary from the eternal, the
permanent from the transient.

We pray to our Resurrected Lord that
we may experience His Resurrection as our own
resurrection and as deliverance from every kind
of spiritual and moral illness and temptation!

May the luminous rays of Christ’s Res-
urrection illumine all of you in our Homeland,
those of you living abroad and all people of
good will.

“Do not be afraid, for I have overcome
the world. I am the resurrection and the life,
everyone who believes in Me, even if he dies,
shall live”, the Resurrected Lord tells us so that
we may know.

Christ is Risen!
Indeed He Is Risen!

Given at the Serbian Patriarchate in Belgrade at
Pascha 2012. Your prayerful intercessors before
the Risen Lord:

Archbishop of Pec,

Metropolitan of Belgrade-Karlovci and Serbian Patriarch
IRINEJ

Bishop of Western Amerca MAXIM

And Holy Assembly of Serbian Orthodox Bishops
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B/IATOJARY BOXKM]JOM ITPABOC/TABHIM ENNMCKOII 3ATTAJTHOAMEPUYKHA
BJTATOJIAT, MUP M MUWJIOCT OJ1 BACKPCJ/IOTA CITACA XPUCTA

Uapyje aau ne seunyje ag (fiaxac) Hag pogom empiainum (mygexum). Jep Tu, Mohnuu, y ipod fionoxceH, HUBOHAYATHOM PYKOM PACKUHY 0K08e CMPII U 0g
sexa ctiasajyhuma thamo, odjasu ucitiuvcxo uadasmerve. C il a ¢ u ifi e » y, toctiiao cu Ipsopohenu mehy mpitisuma! (Kanon Beauxe CySoflie, flecma 6)

Hajnpasn y focnopy,

Cppauso sam ynyhyjem dectutke sa ceepajjocte [pasuuke Backpcerba Tocroga Bora n Cnaca natera Mcyca Xpucra, y3 skeby j1a nx
MPOCIABHTE ¥ MCTUHCKOM MACXa/HOM pacrionoxersy. Jla BaM 1eo KMBOT MpoOTHYE ¥ 3HAKY BacKpcHe mobefe 1 OmarolapHoCTH 1 Jla Ha Ha-
MM TMIMMa cBarfa cuja Gmaromenije bynyhera sexa.

Ca ITpasHnKoM HaJl IPASHULMMA YILUITH CMO Y HOBY CTBAPHOCT, JIPYradunjy IOTHKY M chity jep ,.cMpt je noGehena cmphy®. Xpucroc je cn-
mao y gybune Afa i, caBIajiaBuinM CMpT, u3niao Hocehu sHamersa nobene, papyjyhu ceuma Hosu sxusot y Hbemy. Ha nama je ga osaj jap
onuryjemo cmenouhy Bepe, Koja je cymTHHCKA 32 Hallle TIOCTOjalbe KOMUKO M Bas/lyX 3a KHBOT.

Y pamoctu [Tacxe pasymemo peun nipopoka aa he ,kojn uekajy Tocnoga o6HoBiTH cHary cBojy u uauhi Ha ropy Kao Ha Kpuanma opra®
(Mc. 40,31). Hosa chara Hac npoxuma u ca Backpeimmm Xpuctom MCKy1era ce npeTsapajy y Onarocnos a tbuawlxe OonectTu u cTpajiama
GuBajy npuMKa 3a CTULAE jou jaue 1yxoBHe Mohn. Jep, Backpc Hac nosusa fa u mu, /byam 21, Bexa, nzabemo ua ceora rpoba, 1o ject us
JbYIITYPe ceOMUHOT JKIB/bEH:A, H JId IIPECTAHEMO 1A TPLKUMO CaMo ,,cBoje”, nmajyhi Hapy y OHOra Koju Hac je IpeBeo u3 CMPTH Y JKHBOT.

Backpcerse onpasjiaBa i cajialiimbi 5KUBoT 1 onpucyribyje Bynyhu Bek, koju nam je eh gapopan y JTurypruju Lipkse. Heka nac nukaga
He HaIyCTH sKy/iba 3a Backpemmm 1 1a ceara mmamo y cebn oHy HajMarby PajiocT Koja je Kajpa jia HaJB/Iaja u caMmy cMpT.

IMoagpasmam Bac CBepajioCHUM NO3APaBoM Koju je xpunthaHcku uspas ocHosHe jeparbencke uctune jja je locmop noGepno cMpT u fapo-

Bao HaM JKueor Beunm:
1 1
XPUCTOC BACKPCE! BAMCTHMHY BACKPCE! ; 4%24(: ny

O Cgeroj ITacxu locnopmwoj, 2012. rogune Bam monmuTeenuk npep Backpeimm Xpucrom

Christ is Risen! Truly, He is Risen!

Christus ist Erist

Kristus het opgestaan! Hom het waarlik opgestaan!
Kristus er opstanden! Sandelig Han er O !
Christus Surrexit! Surrexit vere!

Cristo ¢ risorto! E veramente risorto!

Le Christ est itél Virail M est itél
Hristos a inviat! Adevdrat a inviat!

Cristo ha itado! Verdad ha
Xpucmoc Bocxpece! Boucmuny Bockpece!

Krista uttitaha! Satvam uttitaha!

Xpiordg Aviary! Anfdg Aviary!

Ua ala hou "o kristo! Ua ala i "o no “eial

Kristus aq ungwektaq! Pichinug ungwek
Kristo Azukkide! Kweli Azukkide!
WESTERN AMERICAN DIOCESE OF THE SERRIAN ORTHODOX CHURCH IN NORTH AND SOUTH AMERICA ¢

1631 Went Garvey Avenue, Alhambra, CA 91803 & 634 289 90&1 (office), 624 284 1484 (fax)
E-mall: westdiocese@earthlink.ner & www. westarbdio.org

BY THE GRACE OF GOD ORTHODOX BISHOP OF WESTERN AMERICA
GRACE, PEACE AND MERCY OF THE RESURRECTED SAVIOR CHRIST

Hades ruled over the human race, but its kingdom was not eternal; when they placed You in the tomb, O Almighty God, with Your life-giving hand You
broke the chains of death; You announce the only redemption to those who were asleep from all ages; and You, O our Savior, are the firstborn from
the dead! (Canon of the Great and Holy Saturday, ode 6)

The Most Dear Ones in the Lord,

I wholeheartedly greet you on the most and all-joyous Feast of the Resurrection of our Lord God and Savior Jesus Christ, with a wish that
you may celebrate it with a true Paschal spirit. I pray that your entire lives may be a sign of resurrectional victory and gratitude, and that on
our faces the goodness of Eternal life may always shine.

In the Feast above all Feasts we have entered into a new reality, a different reasoning and power, because “death has been destroyed by death”
Christ has descended into the lower regions of Hades, and having overcome death, He has abolished it, bearing all signs of victory, and gifting
us with New life in Him. It is up to us to permeate this gift with audacious faith, which is just as essential for our existence as is air for our life.

In the joy of Pascha we understand the Prophet’s words that “those who wait on God shall renew their strength; they shall mount up with
wings like eagles” (Isaiah 40:31) A new strength permeates our being, and with the Resurrected Christ temptations become a blessing and
physical illness and suffering become an opportunity for gaining an even stronger spiritual nature. For the Resurrection calls us also, people of
the 21st century, to come out of our tombs, that is, out of the shell of selfish living, and that we stop looking only for “ours,” and rather have
hope in Him who has brought us from death to life.

He justifies this life and makes present the Future Life, “of the world to come,” which is already given to us in the Liturgy of the Church.

I greet you with the most joyous salutation, which is the Christian expression of the basic Gospel truth that the Lord has conquered death

and has granted to us Life Eternal: 5
CHRIST IS RISEN! INDEED HE IS RISEN! j/é?&"%

At the Holy Pascha of our Lord, 2012 Your Intercessor before the Resurrected Christ
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Bbpaho u cectpe y ['ocmony Pacnerome u
Backpciowme,

Anheo 3anesa bracooamnoj, uucma
Ijeso padyj ce, u onem peue paoyj ce,
meoj Cun eackpce
mpehu dan uz epooda!

OBuM peuuma ce Anheo boxju
obOpaTuno bnarongaTtHoj Mapwuju,
Boropoaunu, Temehu je u no3uBajyhu je Ha
pamoct. OBe peun yTexe, MH MPaBOCIABHU
xpuirhaHny, MeBaMO y OBE JlaHEe OIIITe
pajocTH, jep 3Hamo na cy oHe ymyhene u
Hama, cienoenuuma Backpcenora ['ocioza.

PanyjMo ce jomr jeqHOM NpasHUKY
Backpcema, 3ajeqno ca Ilpecerom [[jeBom
Mapujom 1 cBUM cBeTMMa Heba M 3eMIbe,
jep pamum Hac TpemHWKa [ocmox Ham u
Cnacwuresb BacKpce.

[Tomonumo ce Backpcnom ['ocniony
Jla y HaMa BaCKpCHE CBAKoO J100p0 U PELUMO:
XPUCTOC BACKPCE wumajmo Hany Yy
6ospe cyTpa!

XPUCTOC BACKPCE yremmumo ce!
XPUCTOC BACKPCE panyjmo ce u
BECEJIINMO ce!

XPUCTOC BACKPCE cBuma Bama Jpara
Opaho U cecTpe KOjU BOJIUTEC U TMOMa)KeTe
Hamoj cBeroj LlpkBu na HacTaBba CBOJY
cnacaBajyhy mucujy y oBom cBety!

Monehn ce mpen  Backpcium
l'ocmogom 3a 100po CBUX HAac y OBOJj
MapoXju W ILEJOM MPaBOCIaBJby, CBE Bac
MO3/paBJbaM Ca HajpaJOCHUJUM T03/IPaBOM

XPUCTOC BACKPCE!
BAHCTHHY BACKPCE!

Bamr mosnmmTBeHUK Tipen
Backpcium ['ocionowm,
IIpomojepej Bypuua I'opouh
Ca Ympasom Cabopnor Xpama

-
T

Brothers and sisters in the Crucified and
Resurrected Lord,

"The Angel cried out to the One filled with
grace: O pure Virgin, rejoice, and again said,
rejoice, for your Son has risem on the third day
from: the grave!"

With these words, God's An-
gel addresses the Grace-filled Birthgiver of
God Mary, comforting her and calling her to
rejoice. We Orthodox Christians sing these
words of comfort during these days of this om-
nipresent joy, because we know that they are
also directed at us, the heirs of the Resurrected
Lord.

We rejoice both because of this, and
also because of the Resurrection; we rejoice
along with the Most-Holy Virgin Mary and all
the saints of Heaven and Earth, because the
Creator, the One Who Resurrects, has risen for
our sake!

O Resurrected Lord, grant us Your help
so that all goodness may be resurrected within
us.

CHRIST IS RISEN! - let us all have hope for a
better tomorrow!

CHRIST IS RISEN! - let us be comforted!
CHRIST IS RISEN! - let us be glad!

CHRIST IS RISEN! - may the all Orthodox
people rejoice!

CHRIST IS RISEN - unto all of you, brothers
and sisters, who love and help your Holy
Church to continue its sacred mission in the
world!

In prayer before the Resurrected Lord for the
well-being of all of you, the faithful of this par-
ish and of our Holy Church, I greet you with
the ancient joyous greeting:

Christ is Risen!
Indeed He is Risen!

In humble prayer,
Yours in the resurrected Lord

p : é z : D . . % i:
With Cathedral Parish Board
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+++ Easter Greetings +++

Xpuctoc Bockpece! Christ has Risen - Indeed!

On behalf of the elected officers and board members of the Congregation of St. John the Baptist
Cathedral, we wish you a happy and joyous 2012 Easter — Christ has risen — indeed! In this Easter 2012
edition of the Gracanica, we continue our Parish tradition of recording the efforts of our parish life and
sharing it with all, for generations to come. When I come across an old copy of the Gracanica, I can't
help but stop and flip through it, seeing friends, recalling memories, and when I find a really old version,
I find myself thankful for a Parish community that has worked hard for decades to give us what we have
today.

While our church building has existed since 1945, our Parish community started long before that.
In February of 1919, coming out of World War 1, the seeds of our Parish were planted with the arrival
of Father Kodjic and the start of his hard missionary work. It was in a small house on Castro Street, in
May of 1937, that our first Easter Divine Liturgy was served. Seventy five years later, our Parish contin-
ues to celebrate the most important holiday of our faith. It occurred to me that, in 25 years, on Easter of
2037, our spiritual and cultural community will have celebrated Easter with our Serbian traditions in San
Francisco for 100 years. Still a bit early to start planning a special banquet, but a date that our children
will witness.

As Orthodox Christians who express our faith in Serbian traditions, we gain much from our histo-
ry. My study of our history only deepens my faith in ways that are not understood by secularists in
America. While every parishioner in our church has different experiences, needs and hopes, what we
have in common is a desire to be part of a spiritual and cultural community that traces its roots back to
the life of St. Sava. This common desire, binds our Parish together, both young and old. This common
desire does not come easy. As a child of immigrant parents, I witnessed both the tragedy of the Serbian
Church split in the 60's and the hope of its parishioners who sought truth, justice and reconciliation. I
bring this up this Easter season as a reminder to us all, that the harmony and peace we seek is still a
work in progress and requires continued effort and prayer. It can be lost within a generation and there
are still scars out in the broader American community. We here in San Francisco have been blessed with
a fellowship, a harmony and a Parish Priest that only makes our Parish stronger. I continue to pray for
these blessings and hope you do to.

It is this harmony and peace that is the mission of your elected officers and board members who
will strive to provide you, your family and your friends over the coming year. The role of our Parish life
is very different today then it was in my youth, or for that matter from the generation before me. Just the
same, our Parish is a refuge from the demands of the world. An escape from the demands of a material
world. While life is hard and the distractions are real, your Church is there for you. I see new faces and
am glad when visitors introduce themselves as they buy candles. If you have ideas on how to make our
Parish better or simply want to help, tell us and let us work together and make it happen.

Your Elected Officials Your Board of Directors Your Auditing Board
Stevan Davidovich: President Paul Bunjevic/Bob Medan John Lambright
Stan Grgich & Robert Lazich: Vice Presidents Don Kosovac/Ranko Gajic Dusan Medan
Micaelee Ellswythe: Treasurer Milorad Golubovich/Mita Postich Dan Grgich
Milutin Janic: Recording Secretary Sveta Djurich/Jovica Maksimovic

Bitsy Kosovac: Financial Secretary
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Our Circle of Serbian Sisters
(Kolo Srpskih Sestara)

The work of the Circle of Serbian Sisters flows
much like the unending shape of a circle.
Whether in the old country, the United States,
or anywhere else in the world, the chapters of
the women’s association work tirelessly in
service to their parish communities.

Our local Circle of Serbian Sisters is one of
the pillars of our church community. Through
fund-raising efforts we help support and
preserve our beautiful church and grounds.
The shining examples of volunteering and
devotion to the church help preserve our
traditions and encourage us all to do what we
can to be better Serbian Orthodox Christians.

Our Kolo has been dedicated to our church
with the foundation presented to us by our
pioneer sisters. We hope to continue this
dedication for many, many more generations.

This last year we gave last respects and honor
to three of our past presidents, Vera Da-
vidovich, Mildred “Mimi” Runjavac and Zlata

St. Sophia’s Sisterhood
+++

President’s Message

Dear Brothers and Sisters
in Christ,
Hristos Voskrese!
Christ is Risen!

Postich. These women truly are outstanding
examples of the work and dedication of
charter members of the KSS. Without their
devotion and hard work our church and KSS
would not exist today. Our appreciation and
gratitude for their commitment will be everlast-

ing.

For more information or to join the St. Sophia
Kolo Sisters please email us at
sfkss@yahoo.com or contact one of our
officers. If you are not a Kolo member please
consider joining us. Thank you.

Presently our Circle of Serbian Sisters Offic-
ers:
President Liliana Perazich
Vice President Mira Blendstrup
Treasurer Tina Milinovich
Secretary Marie Derr
Sunshine Melody Key
Board of Directors
Angelica Lucich, Protinica Marija Gordic, Beba
Djordjevic, Protinica Ljiliana Bunjevic, Slavka
Thomson

Wishing you and your families
blessedness, health and happiness
at this time of celebration!
With sisterly love,

Liliana Perazich, President KSS
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Starting in April 2012, the Saint John Serbian
Choir resumed singing in the upstairs choir loft.
We have been singing downstairs in front of
the congregation since Apr 2010, primarily for
the benefit of choir members with newborn and
young children. Eight choir members  became
first-time parents in recent years, and singing
upstairs was often a hardship for them.

Most of the active "choir parents" now want to
return upstairs. Singing upstairs is better for the
choir for several reasons. But, more m-
portantly, it is also better for the congregation,
as it keeps more of their attention on the liturgy,
and less attention (visually) on the choir.

Our choir members come from different musi-
cal backgrounds. Some are trained musicians,
while others read printed music with difficulty.
Many learned the liturgy in Serbia as children,
while others learned the liturgy in America as
older adults. Some prefer the ancient chants,
while others want more newer music. Some are
very young - some are very old.

The music we use also has diverse origins It is
composed by Serbs, Russians, Americans,
Bulgarians, and others. We sing and chant
words in Church Slavonic, Serbian, English,
and Greek, and have sung responses with clergy
who served the liturgy in these languages (and
sometimes in Georgian during the summer).
Despite the heterogeneity of our singers (and
music and languages), the choir members share
one common prayer: to actively worship with
the clergy and cantors in the liturgy, and make a

FROM THE CHOIR

sound that lifts the spirits of the congregation.
Despite our small size, the choir has a good
reputation in the Serbian Orthodox community,
probably due in no small part to this common
prayer.

The choir is always open to new members. We
currently rehearse at 9:00 am each Sunday,
before the 10:30 liturgy. If you have thought
about singing with the choir, but do not feel
experienced enough, the rehearsals are a good
place to get "caught up".

The choir has a large library of Serbian liturgi-
cal and folk music. If you want a copy of some-
thing you heard us sing, just ask. If you are
looking for something that you heard elsewhere,
we are likely to have it.

Bob Fowler, Choir Director
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What does it cost to operate our Parish?

If you want to know what is costs to operate the Parish, this article is for you. In the
late 90’s our total annual expenses were just under $120,000 a year and our ability to meet our
expenses were the result of memorial donations. We needed an average of about $10,000 a
month of income to cover our expenses. In 2011 our operating expenses totaled $138,404.

The pie chart to the right de-
picts a summary of how these
operating expenses are dis-
tributed. As can be seen 65%
of our costs are related to our
buildings, grounds, clergy
salary and payroll taxes. In
addition our Diocese Support
costs have increased to be
16% or our costs since our
incorporation into the West-
ern American Diocese since
they the smallest of the
American Dioceses.

Religious Travel & Gifts,
Education, " $2,836,2%
$408, 0% -_\
Diocese I'.I Church
Support, Worship
$21,462, 16% Expenses,
' $11,915, 9%
Office P
Administratio Priest &
n, 511,333, Clergy,
8% $48,710, 35%
Buildings &
Grounds,
$41,741, 30%

As we move forward into 2012, we have established an operating budget of $132,021.
While the overall proposed budget does represent a 4.6% decrease since in today’s economy
we realize that our Parishioners are dealing with financial limitations. Just the same, we have
increased projected expenses for religious education and building maintenance. Our clergy ex-
pense is only projected to increase by 1.9%. The bulk of the decrease is in our Diocese Support
since we will not be hosting the annual assembly like we did last year and we are negotiating

reductions in our monthly assess-

Religious
Education,
51,850, 1%

Diocese
Support,
$13,078, 10%

Office
Administration,
$9,990, 7%

Buildings &
Grounds,
546,060, 35%

So what’s the plan you ask? We have added two more fund
raisers to our calendar of events that should net $1,500. In
addition if we can get 20 new stewards who would pledge
$250 for the year, the budget cap is closed. So there are the
facts. If you want more information or have any ideas for the

Travel & Gifts, ments. So now we ask the ques-
52,400, 2% tion, do we project enough in-
Church
Worshi come to execute the budget.
orship .
Expenses, While we have enough reserves
$9,000, 7% to execute the budget, we are
prudent to not run a deficit. Our
projected income of $125,000
(see below) does fall short by
_ $6,520.
Priest& Clergy,
$49,643, 38%
Church Worship S 21,000
Holiday Donations S 25,000
Stewardship/
Congregation S 32,000
Fund Raising Events S 7,000
Hall Rentals S 4,500
Property Rentals S 36,000
S 125,500

benefit of the Parish, please be free to talk to our Priest or the elected officers and directors.
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Bishop Nikodim Milas of Dalmatia-Istrija by sevan Bobo) Davidovich

Some 20 years ago, while on a flight from LA to Washington DC, a young woman next
to me identified herself as Jewish and raised in New York. I identified myself as a Serbian
Orthodox Christian raised in San Francisco. She jumped in excitement proclaiming that
she knew Serbians and applauded our ability to throw great parties. While we can take
pride in the fact that we know how to dance, drink and let loose, I was taken a back by the
fact that our social traits are more known then our history or contributions to society.
When we get together, we don't spend time talking about the traits of great Serbian figures.
Maybe this is an example of our reserved nature and humility, or maybe it is not .

I recently came across an important Serbian figure, well
known to clergy, but not among the laity. His name is
Bishop Nikodim Milas. He lived from 1845 to 1915
and was Bishop of Dalmatia from 1890 to 1912.

What makes him worthy of our study is the
impact he had, and still has, upon all of Christian Or-
thodoxy. He was a prolific writer and fluent in at least
seven languages (German, Italian, Latin, Russian,
Greek, Serbo-Croatian and Old Slavonic). Further-
more, his written works have been translated into Rus-
sian, German, Greek, Romanian and Bulgarian. Sadly,
I found out that none have been translated into English.

It has been argued that Bishop Milas is one of
the greatest Eastern Orthodox canonist of the times. He
continues to influence Orthodox canonists today. So
you say “why do I care about understanding canons - is
that not for the clergy?”

Well, I say no! We live in a pluralistic society
and are routinely challenged to defend our views. One
Orthodox view we are confronted with is on cremation.
A summary of Bishop Mila$ reasoning against crema-
tion was clear, convincing and something that I can use
to discuss with others. His skill in explaining complex
canonical laws displayed an extensive knowledge of the
canons. As a result, his work is worthy of our study.

I found 15 references of his written works.
He was very interested in the churches of North Africa
during the Roman period, which made sense to me if
you are trying to understand the context of the debates
that took place during the formation of our church. His
translation of the “Syntagma” (Constitution of the Di-
vine and Scared Canons by Rallis and Potlis) was a
major academic accomplishment. His commentaries, in
the context of previous Biblical works, are studied by
many theological students around the world even today.
He devoted his life to questions of the relations be-
tween the church and the state as well as the relations
within the church its clergy and its laity. So you say
again, “why should I care?”

Well, do you have Greek Orthodox, Russian
Orthodox or other Orthodox friends? All Orthodox
Christians living in the diaspora (America, Canada,
Australia, New Zealand, South America) are dealing
with overlapping territorial issues that are still not ca-
nonically resolved. If we are to understand and help our
church, our clergy, our fellow parishioners, we need to
understand these complex issues as well. I see a study
of Bishop Milas works as a good place to start. Also, if
we want to explain these issues to our non-orthodox

friends, Bishop Mila$ provides us with key ideas and
reasoning.

Bishop Nikodim Milas's was born April 4"
1845 in the historic town of Sibenik in Croatia, located
in central Dalmatia where the Krka River empties into
the Adriatic Sea and was part of the Austro-Hungarian
Empire. His Serbian father was Trifun Mila§ and his
Italian mother was named Maria. He was baptized Ni-
kola and received a Jesuit education in Zadar, Croatia.
He went on to graduate from the Serbian Orthodox
Theological School at Sremsi Karlovci, which is a
small town and municipality in Serbia, in the province
of Vojvodina. The town is 5 miles from Novi Sad.

At this point his destiny is emerging. He is
accepted at the Kiev Theological Academy & Semi-
nary, considered the oldest college of the Russian Or-
thodox Church and at the time was part of Imperial
Russia. In 1871 he completed his Master's degree in
Cannon Law and Church History. His remarkable dis-
sertation on the Nomocanon (a collection of ecclesiasti-
cal law, the elements of which are borrowed from secu-
lar and canon law) of Patriarch Photius earned him the
golden cross of the Russian Orthodox Church. When
he returned to his home in Dalmatia, the Serbian Bish-
op of Dalmatia, Stefan KneZevi¢, assigned him to teach
canon law at Zada's Theological Orthodox Institute.

In 1872, Nikola created controversy when he
published an opinion that pointed out Austro-Hungarian
government interference in the life of the Serbian Or-
thodox Church and its believers. This is 84 years after
the United States of America ratified its constitution
and Bill of Rights protecting religous freedoms in
America. We can use his ideas to point out government
restrictions on religious freedoms in America today.

Within a year he was tonsured a monk, giv-
en the monastic name of Nikodim and ordained a
deacon. Two years later he became a presbyter
(priest). Five years after that he received the rank of
archimandrite in 1880. During his tenure at Zadar
Theological Institute, it became one of the best Or-
thodox schools in the world.
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While at the Institute, he debated and ex-
changed ideas with the greatest Eastern Orthodox
and Roman Catholic canonists of the time. Alexis
Stepanovich Pavloff, Alexander Theodorovich
Lavroff, Vasili Vasilievich Bolotoff, Pietro Gaspar-
ri, Emil Albert Friedberg, Joseph Putzer, Friedrich
Heinrich Vering were considered academic giants of
the time. His ideas in matters of jurisdiction were
not welcome, but important then as they are now.

He was forced to leave his position at the
Zadar institute in 1885 after he published a critizim
of Austro-Hungarian authorities, “Principles of Ju-
risdiction in the Eastern Orthodox Church.” He
fled to Belgrade for protection and was rector at the
Belgrade Bogoslovija (Seminary) till 1887 when he
returned to Zadar. In 1888 he completed his two
major works: “Roman Catholic Propaganda: its
foundation and rules today” and his six volume
treatise on “Orthodox Chruch and Canon Law”
used by many Serbian theological students today.

He liked Zadar and the local people wanted
him to stay, but when offered a post as Professor of
Canon Law and Church History (his graduate work
in Russia) at Belgrade's Velika Skola (Grande
Ecole) the choice was very clear — move to Belgrade
and teach. While in Belgrad, just two years after he
started teaching, his supporter Bishop Stefan
Knezevi¢ of Dalmatia died. Nikodim was elected as
Bishop of Dalmatia on the 10" of July 1890 and
consecrated on September 16", For reasons that I
do not know, Nikodim claimed that he was not
elected according to canon law and this created ten-
sions within the Serbian Orthodox Church.

As Bishop, he was also under constant pres-
sure from the anti-Serb Orthodox authorities. He
endured very aggressive Roman Catholic attempts
to convert people away from Orthodoxy. Yet, Bish-
op Mila§ displayed political savy. He collaborated
with Sava Bjelanovi¢. Sava, a well known Serbian
writer and politician from Dalmatia, represented
Eastern Orthodox & Roman Catholic Serbs. As
leader of the coastal Serb Party he represented a
classical reaction against decadent romanticism in
literature and an anticlerical rationalism in general
thought. Bishop Milas used Sava to get Serbs to
question both sides, and then, using his knowledge
of Orthodox Church laws, provide his flock with
strength to resist. He wrote of a very difficult tenure
as Bishop:

"The bishop's job in Dalmatia is not an easy
one and with a so-called Orthodox intelligent-
sia (many of whom were Roman Catholic,
though declared themselves as Serbs). Those
and like folk have caused Dalmatian bishops
such as Josif Rajacié, Pantelejmon Zivkovic
and Jerotije Mutibari¢ to flee Dalmatia and
seek refuge ... But what is really difficult for a
bishop is to deal with State officials, if he
wants to be a true Orthodox bishop and de-

fender of his faith and church. In Austria
there is a rule since 1868 that Orthodoxy has
the same position as all other confessions in
the State. But the truth of the matter is that the
Church (Orthodox) is just tolerated."”

In 1901 Bishop Nikodim published
"Orthodoxy in Dalmatia" a reasoned response to
Pope Leo XIII written appeal for union. His book
was criticized by the Greek-Catholic Bishop of the
Krizevci. Diocese. Rather then respond to Bishop
Mila$ reasoned arguments, he countered with accu-
sations: “Nobody hates Union as much as Orthodox
Dalmatians” (meaning Serbs).

Bishop Nikodim held true to his beliefs in
the Church. He refused elevation to the Holy Synod
(the Serbian Orthodox Church executive body) of
Belgrade and later of Sarajevo because he consid-
ered his election as Bishop not to be according to
canon law. Under constant pressure from civil au-
thoriites and other enemies, Bishop Nikodim was
forced to retire on December 21 1911. His retire-
ment was accepted on January 19, 1912 and he
moved to Dubrovnik He was succeeded by Bishop
Dimitrije Brankovi¢.

The Kiev Orthodox Theological Academy
awarded Bishop Nikodim an Honorary Doctorate of
Divinity and also proclaimed him it's own honorary
member. Bishop Nikodim died in Dubrovnik on
either April 2" or April 12" of 1915.

A summary of his know written works are:

1. Historical-Canonical view on establishmant of Serbo-
Romanian Metropolis of Bukovina & Dalmatia (1873);

2. Clerical dignities in the Orthodox Church (1879);

3. Codex canonum ecclesiae afiicane (1881);

4. 8t. Sava's Kormchya Book (1884);

5. Das Synodal-Statut der orth. Oriental Metropolie der
Bukowina i Dalmatien mit Erlduterungen (1885);

6. Question of Eastern Church and task of Austria in it
(1889; 1890 translated in Romanian and German)

7. Orthodox Church and Canon Law in six volumes (first
edition 1890; second revised edition 1890, translated in
Russian 1897, in German 1897, in Bulgarian 1903);

8. Rules of Orthodox Church /comments (I-1895, 11-1896)

9. Roman Catholic Propaganda, its foundation and rules
today (1889; in Russian 1889, & Bulgarian 1890)

10. Documenta spectantia Historiam orthodoxae dioe-
ceseous Dalmatiae et Istriae a XV usgue ad XIX saeculum
(I-1899)

11. Orthodoxy in Dalmatia, historical perspective (1901);

12. Principles of jurisdiction in Orthodox Church

13. Orthodox Monasticism (Mostar 1902)

14. Slavic Apostels Ss. Cyril and Methodius

15. The Church and the State in the Austro-Hungarian
Empire — only copy is lost/disappeared
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CELEBRATION OF THE DAY OF ST. SAVA

On Sunday, January 29, 2012 the our parish celebrated traditional day of St.Sava, the first archbish-
op, statesman, church builder, great educator and founder of the Serbian Orthodox church.

The celebration started with the cutting Slavski Kolac
by Fr. Djurica, parish and sisterhood presidents and
children. Since St.Sava is considered as schools patron
saint we had many youngsters from Sunday school very
joyfully awaiting their turns to show their talent by
reciting, singing in Serbian or playing instrument. On
the other side the glowing faces of the proud parents and
grandparents were listening as the children performed |
beautifully. R

Special thanks goes to our Sunday school teachers pro-
tinica Marija Gordic and Zeljka Sutilovic who prepared the program.
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W3 npencrase Ceenu Casa u nepaoua »ena
VYnore Teonopa lllytunosuh, JoBan I'opauh u Iletap 'oauh

VYyecuuuu CserocaBcke akanemuje 2012 roamne: CnaBko ['ajuh, Hemama
Kopaueuh, Credpan Makcumosuh, JoBan I'opauh, Crpaxuma Kopauesuh,
Huxona Kopauesuh, Bukrop PajkoBuh, Iletap I'opnuh, Teomopa Illytumosuh,
Cumona Jlwumna, WBoma IllyrmmoBuh, Mapuja JakosibeBuh, Kpucruna
MaxkcumoBuh, Emunmja Jlummna, Jlazap Byjkosuh, Ilex IIBammu, JlaBun
PajkoBuh n ®unun Pajkosuh
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""Knjige, knjige, braco moja, a ne zvona i praporci!' Dositej Obradovic

U toku 2011-2012 skolske godine nedeljna skola pri hramu Sv. Jovana
Krstitelja u San Franciscu nastavila je sa uspesnim radom. Ponosni smo da
kazemo da broj dece koja pohadja nastavu srpske istorije, veronauke 1 srpskog
jezika raste 1 da je interesovanje dece sve vece.

Najveca nagrada za nas, ucitelje, je da su deca ove godine samoinicijativho
pokrenula mnoge aktivnosti u vezi sa nastavom kao i sa svetosavskom proslavom.
Podstaknuti proslogodisnjim uspehom predstave Sveti Sava 1 Golubica, decija
ambicija je 1 ove godine bila usmerena u pravcu glume 1 rezije i1 njihov trud je
pretvoren u kratki pozorisni komad — Sveti Sava i Neradna zena. Mladja deca
ohrabrena su da recituju i pevaju i cela proslava je bila ogroman uspeh za
malisane 1 ponos za roditelje, bake 1 dede.

Rad nedeljne skole i dalje je
usmeren ka razvijanju slobodnog decijeg
| dubha. Interaktivni sadrzaji u vidu igara,

| prezentacija prikladnog video materijala i

- diskusija obogacuju i oplemenjuju nase
djake. Velika paznja je posvecena
najvisim  vrednostima —  ocuvanju
zajednistva 1 prijateljstva 1 u vezi sa tim
organizovano je nekoliko izleta ove
za decu je bio odlazak u San Francisco
Academy of Sciences.

Ucitelji nedeljne skole su ponosni
na svoje djake 1 pravi je ugodjaj gledati ih
kako rastu u plemenite ljude.

Zeljka Sekis-Sutilovic
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Sunday School 2011-2012

Sunday School
Sunday School Field Trip

= On Saturday, November 19, 2011 our Sunday

%, school class took its field trip to the Cal-
\_ ifornia Academy of Sciences in Golden Gate
o ‘Park. Our students had a wonderful time go-
ing to all of the exhibits and seeing the inter-
esting things that the museum had to offer.
I They especially liked watching the penguin
i feeding and the animal dissections, while the
parents had fun watching their children try

new things.

Before leaving, the entire group enjoyed a
film in the new planetarium before grudging entering the gift shop. We would
like the thank all of the parents who helped chaperone and we look forward to our
next adventure.

-
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Selected Quotes of the Fathers
on the Resurrection of Christ

"O Death, where is your sting? O Hell, where is your victory? Christ is
risen, and you are overthrown. Christ is risen, and the demons are fallen.
Christ is risen, and the angels rejoice. Christ is risen, and life reigns. Christ
is risen, and not one dead remains in the grave. For Christ, being risen from
the dead, is become the first fruits of those who have fallen asleep."

St. John Chrysostom - Paschal Sermon

"Yesterday I was crucified with Him; today I am glorified with Him;
yesterday I died with Him; today I am quickened with Him; yesterday I
was buried with Him; today I rise with Him. But let us offer to Him Who
suffered and rose again for us— you will think perhaps that I am going to
say gold, or silver, or woven work or transparent and costly stones, the
mere passing material of earth, that remains here below, and is for the most
part always possessed by bad men, slaves of the world and of the Prince of
the world. Let us offer ourselves, the possession most precious to God, and
most fitting; let us give back to the Image what is made after the Image. Let
us recognize our Dignity; let us honour our Archetype; let us know the
power of the Mystery, and for what Christ died."

St. Gregory the Theologian - Homily on Pascha

"...Now since you are celebrating the holy Pascha, you should know,
brethren, what the Pascha is. Pascha means the crossing-over, and so the
Festival is called by this name. For it was on this day that the Children of
Israel crossed over out of Egypt, and the Son of God crossed over from this
world to His Father. What gain is it to celebrate unless you imitate Him
Whom you worship; that is, unless you cross over from Egypt, that is, from
the darkness of evildoing to the light of virtue, from the love of this world
to the love of your heavenly home?"

St. Ambrose of Milan - "The Sunday of the Resurrection"

"Now all things have been filled with light, both heaven and earth
and those beneath the earth; so let all creation sing Christ’s rising, by which
it is established."

St. John of Damascus - Paschal Canon
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"...Their poor ointments, with which they meant to preserve from corruption Him
who Himself keeps the heavens from decay, and with which they desired to
anoint Him from whom the heavens take their fragrance! O most fragrant Lord,
the only fragrance of the human being and human history; how wondrously
didst Thou reward these devoted and faithful souls who did not forget Thee dead
in Thy tomb! Thou didst make the Myrrh-Bearing Women the bearers of the tid-
ings of Thy Resurrection and Thy glory! They did not anoint Thy dead body, but
Thou didst anoint their living souls with the oil of gladness. The mourners of the
dead became the swallows of a new spring."

St. Nikolai Velimirovic - "Homily on the Sunday of the Myrrh-Bearing Women"

"By His Resurrection, Christ conquered sin and death, destroyed Satan's dark
kingdom, freed the enslaved human race and broke the seal on the greatest mys-

teries of God and man."
St. Nikolai Velimirovic

"Those to whom Christ has given light as He has risen, to them He has appeared
spiritually, He has been shown to their spiritual eyes. When this happens to us
through the Spirit He raises us up from the dead and gives us life. He grants us to
see Him, who is immortal and indestructible. More than that, He grants clearly to
know Him who raises us up (Eph. 2:6) and glorifies us (Rom. 8:17) with Himself,
as all the divine Scripture testifies. These, then, are the divine mysteries of Chris-
tians. This is the hidden power of our faith, which unbelievers, or those who be-
lieve with difficulty, or rather believe in part, do not see nor are able at all to see."
St. Symeon the New Theologian - "A Clear Vision of Christ's Resurrection"

Christ is risen from the dead,
trampling down death by death,
and upon those in the tomb
bestowing life!

Truly the Lord is risen!
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About Stewardship in the Orthodox Church

What is Stewardship?

It is a means of support of the Church and parish based on true Christian giving and individual
responsibility. It is a way to meet the financial obligations of the Church and parish with
Christian concern, dignity, and equity. The Stewardship Commitment Program of Church is
believing in our Church and wanting to support and perpetuate its mission. It is the one way that
views the support of our Church as a matter of personal commitment and conscience.

Stewardship is not a financial issue, it is a spiritual issue ultimately related to our commitment
to Christ; time, talent, and treasure all to be used for His glory.

Orthodox Christian Stewardship is a way of life, which acknowledges accountability, reverence,
and responsibility before God. A primary goal of Stewardship is to promote spiritual growth
and strengthen faith

2011 STEWARDS

Zach and Kit Antovich
Aleksandar Babic
Marisa and Brett Atha
Anne Marie and Luka Bodorozic
Bunjevic Family
Alicia and Bill Davidovich
Alexander Davidovich
Jerome Davidovich
Philip Davidovich
Stephanie Davidovich
Stevan Davidovich
Sasha and Olivera Djordjevic
Mira and Svetislav Djurich
Micaelee Ellswythe

Milorad and Teresa Golubovich
Melody and Jay Key
Don and Bitsy Kosovac
Dragan and Alexandra lllic
Bob Lazich
John Lightbright
Diane and Brian McKone
Gigi and Dusan Medan
Tihomir and Mima Novakov
Brigita and William Perazich
Maria Perchevitch
Dimitrije and Zlata Postich
Sister Seraphima
Ann Tepovich
Miodrag and Jovanka Vujkovic
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VALENTINE’S LUNCHEON ?
A 4

Tina Milinovich ¢

¢¢ceeeceeee

<

® This year’s Valentine’s Luncheon was once again well attended and continues ®
® to be a delightful afternoon for all involved! Luncheon guests were honored to ®
receive His Grace, Bishop Maxim at this year’s event and grateful for his
taking the time to share his knowledge of Saint Valentine with us. We often
¢ forget that Hallmark has nothing at all to do with the reason for remembering ¢
¥ February 14th and appreciate the thoughtful words His Grace afforded us. The @
@ Sisterhood looks forward to more visits by His Grace, and was indeed honored ¥
: to have him join this signature Sisterhood event. M

: Following a lively social hour showcasing “Becari of San Francisco” all joined :
@ in a delicious meal kindly prepared by Stephanie Davidovich and Sisterhood ¢
¥ Preisdent Liliana Perazich. Offering both their time and talent in the kitchen ®
@ allowed other Sisterhood members to focus their efforts on decorating, seating ¥
¥ and orchestrating the raffle (Blage Carabarin, Marie Derr and Melody Key). A v
v heartfelt “Thank You” is extended to Marina Medan for volunteering to create
@ mini-cupcake desserts for all the guests. Marina baked, decorated and ¢
¥ beautifully displayed the confections as her gift to the Sisterhood — Hvala!
\ 4
¥ If a mountain of cupcakes were not enough, Angelica Lucich
once again managed the Bake Sale with the ease of a sea-
@ soned bakery owner; the homemade goodies were scooped up
@ nearly as quickly as they were placed on the tables. As al-
¥ ways — thank you to the brave men who either attend or offer
® their efforts for the event. Stan and Dan Grgich, Sam Mi-
raglia and Pete Lucich are congratulated for managing with
@ case the bar and ticket sales.

<¢¢ceeccececeeceeeee

® The luncheon frames volunteerism at its brightest. Generous and unsolicited ¥
® offerings such as the beautiful table top topiaries Vera Hill donated provide ¥
¥ the means for raffle and resale The Sisterhood would not otherwise have. The ¥
Sisterhood truly appreciates the selfless contributions that flow in for this
@ event; both large and small - all make for a terrific afternoon with friendly fac- ¢
¥ es, good food and fond memories. ¥
\ 4 4

® The Valentine Luncheon is a long standing tradition at St. John’s and a
o means to keep the Sisterhood in a position to contribute without hesitation to ¢
¥ many initiatives on Baker Street! We thank all for their contributions and look ¥

: forward with enthusiasm to next year’s event! :
\ 4 4
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Pascha on Mt. Athos

A description by Constantine Leontiev, a [9th century Russian intellectual and philosopher who
was awakened spiritually by his exposure to the thousand-year-old monastic life on Mount Athos

The strict ascetical practices in most of the monasteries
on Athos before the Paschal Festival reach such a point
that it is frightening to think about it. Church services fill
all day and all night. The taking of food is limited in the
extreme. On certain days only the singers in the choir
Fi| receive a piece of bread once or twice. During this time
f| every-one on Athos must struggle with his body and
o spirit. When the Greeks greet one another at the com-
| mencement of the fast, they say: "I wish you success in
swimming across the Lenten sea." Indeed, the sea of
hunger and sadness, of fatigue and forced prayer may not
be foregone either by virtue of one's own conscience or
by the monastic regulations, except in cases of extreme exhaustion. In Passion Week the spiritual
exertions of men for the glory of Christ and the honor of God become even more intense, the ser-
vices longer, the food still more limited, the time for sleep and rest still shorter, and the examina-
tion of one's conscience yet more merciless.

The last evening comes. Everywhere there is silence. The cells of the monks are closed; the corri-
dors are quiet and the churches empty. The woods, the mountains, the sea--nowhere can human be-
ings be seen. Then, exactly at midnight resound strong hammer strokes against a board. Suddenly
the bells begin to ring powerfully and solemnly. Life springs into being. Doors bang and voices can
be heard. Lights flicker everywhere. Illumined by hundreds of candles, the open churches glow.
Everyone wakes up happy and full of joy. Even those who were most exhausted experience an in-
explicable feeling of excitement. The swimming across the great sea of bodily privation and the
sometimes almost unbearable struggles of the soul have ended. We have landed on a joyous, flow-
ering shore. Christ is risen from the dead,. He has conquered death through death. The Paschal Lit-
urgy on Athos lasts from midnight till dawn. Then all the monks go for a time to their cells but
come back for an early service.

Vespers is celebrated together with the Greeks in the largest church of the Russian Monastery of St.
Panteleimon. This church is high, majestic, stern, dark arid at the same time blinding with gold. The
iconostasis is very, very high. The church is completely filled with light. Besides a massive chande-
lier there is a giant silver ring with a row of candles that draw a garland of light around the pyra-
mid-shaped lights of the chandelier.

Between the lights of the chandelier and the ring hang countless oil lamps and candles. On great
feast days the chandelier and the ring rotate. All this blaze Of candles and lamps, of gold and silver
--blinds, gleams, sparkles and rotates as though silently rejoicing with the people in an unbroken,
festal dance.

Then, the exclamation of the deacon:

That we may be worthy ,to hear the Holy Gospel, let us pray to the Lord. The reading from the
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Gospel of St. John.

It is the Gospel in Greek- The reading has scarcely ended when suddenly there resounds a deaf-
ening ringing of bells .... Then a moment's silence .... And in this sudden silence in the
church, somewhere in the depths, we hear a strange but pleasant ringing sound as though large
drops with musical tone were falling onto metal. The Greeks are striking with their small ham-
mers against metal discs. And again silence.

Then an exclamation in Church Slavonic:

That we may be worthy to hear the Holy Gospel, let us pray to the Lord. The reading from the
Gospel of St. John-..

The priest reads in Slavonic. Again, the solemn ringing.., and once again the soft beating of the
metal discs. Let us attend. The Gospel in Turkish. After renewed ringing

-..once more the exclamation; Rome speaks:

Cum ergo sero esset die illo una sabbatorum~et fores essent clausae, ubi erant discipli .... (St.

John 20:19)

Vespers ends. No more ringing is heard. In the paved court and along the long corridors be-
tween the monks' cells again profound silence holds sway. For a long time I sit at the open win-
dow and look at sunny, golden, yellow, brown and white shrubs on the mountain side which is
usually dark and bare but now seems to share our joy. I hear the soft tinkling of the bells on
grazing donkeys. But other sounds overwhelm my soul on this evening: the exclamations and
the ringing, the reading of the word of God, the different languages: Peace to you, Eirene
humin, Pax vobiscum, Selam size.

The dark church, the stern appearance of the icons, the flashing gold and silver everywhere--the
stillness, the ringing, the . singing--and the :

wonderful reading to which everyone devot- g
ed the closest attention, interrupted only now
and again by a smile of joy or an expression 5’
or mild surprise. And above our heads in the " -
dark space, the silent, joyous, unceasing -
dance of countless lights. Truly. this is the \

Festival of Festivals !
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Patriarch of Serbia Irinej visited the Western American Diocese

> _ _.'-'"' _. l

With great joy the faithful of the Western American Diocese, God-
loving clergy, venerable monastics and our neighbors welcomed
His Holiness Serbian Patriarch Kyr Irinej in Phoenix, Arizona. His
Holiness during his visit on the Feast Day of the Entry of the The-
otokos Into the Temple on Sunday, December 4th, 2011, served the
Divine Hierarchical Liturgy at St. Sava Church. He also visited the
= Greek Orthodox monastery of St. Anthony the Great (Florence,
= AZ) and the Serbian monastery of St. Paisius (Safford, AZ).

The Patriarch’s visit and presiding over .
the Divine Eucharistic Gathering have |3
brought a plethora of spiritual blessing. His Holiness flew into Phoenix on i

Bishop Longin of New Gracanica with accompaniment of Deacon Nikolaj &
Kostur. At the airport His Grace Bishop Maxim prepared a special welcome
to his First-Presiding Hierarch with over sixty faithful in presence.

Besides the Phoenix faithful many others from Los Angeles, San Marcos, San Francisco, Portland, Salt
Lake City, Orange County, Platina, Las Vegas and other places came to welcome the Serbian Patriarch
with their presence, attention and love, as it is fitting to do on this important Feast day of all in Western
America. In front of the church more faithful were awaiting their arrival
so that by Vespers time, served at 6 o’clock in the evening, the church
was full. At the end of Vespers, His Grace Bishop Maxim greeted his
most beloved guest greeting him with joyous words giving emphasis on
< the great meaning of the Patriarch’s visit. His Holiness reciprocated say-
ing that this parish in Phoenix he visited in the past and now he notices a

big difference in the quality of spiritual life, artistry and church life
_- ’ ‘ among parishioners. Among priority goals of the Serbian Orthodox
| 9’/ _ Church His Holiness continuously emphasizes “unity in our Church, and
equally important the unity of the Church in diasporas”.

The problems which we always and everywhere have, the Church must work out in the best way “that
our every church in diasporas becomes a reflection and image of the Mother Church”. The Patriarch
concluded that every effort should be made so that our people that live in diasporas become ambassa-
dors, a picture of their new countrymen so that the world does not create some made up or artificial pic-
ture about us, rather a real one as we are.

The following morning, Matins was served at 9 o’clock and the Divine Liturgy at 10 o’clock with His
Holiness Patriarch of Serbia, two bishops and around twenty priests. At the beginning of the Liturgy His
Holiness blessed the newly painted frescoes done by an icono-

grapher from Belgrade, Aleksandar Zivadinovic. It was a beautiful [

of the church community. At the end of the Liturgy His Holiness |
spoke on the meaning of icons in the life of faithful. '

During his greeting Bishop Maxim gave an icon of Christ to His
Holiness and to the parish priest, Protopresbyter Janko Trbovic, he
gave an icon of the Theotokos. Both icons were painted (written) in
the iconographic studio of the Western diocese.
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Over three hundred and fifty guests attended the banquet. The folklore group of
1 St. Sava parish performed several dances and Protopresbyter Janko Trbovic in
his talk highlighted the meaning of His Holiness’ visit. The Vice-President Ron
Radakovic gave a presentation on “Chilandar Project 100”. In conclusion, the
local bishop His Grace Maxim called upon His Holiness to greet everyone once
again with his inspiring words of wisdom. After the gala banquet the Patriarch
with the two bishops and several priests went to the Serbian monastery of St.
Paisius Velichkovsky in Safford, AZ, where during the Vespers service he ton-
sured into monasticism three novices giving the names: Seraphima, Katarina,
and Makrina. In his homily the Patriarch accentuated the meaning of monastic
vow and following Christ.

Early the following day, His Holiness served the Divine Liturgy during which the sisters of the
monastery sang responses in Serbian and Church-Slavonic which touched the Patriarch in a special
way. After the Liturgy the meal in a monastery refectory took place during which the children from
the monastery school sang a selection of spiritual hymns. After the greeting by the Abbess, Mother
Michaila, the Patriarch talked about the meaning of this monastery in witnessing of Orthodox Faith
here and afar on the American continent. Next, the Abbess with the sisters showed His Holiness the
monastery property, church school, orchards, olive trees and the rest of the property.

From Safford the group with His Holiness headed northwest towards Florence to visit the nearby
Greek Orthodox monastery of St. Anthony. The Abbott, Fr. Paisius, with brothers and the elder
Ephraim greeted His Holiness at the gate of the monastery and then headed to the main church
where they served a doxology. The Abbott welcomed the Serbian Patriarch with inspired and se-
lected words who in turn greeted everyone in the Greek language speaking about the meaning of
monastic tradition in the modern world. Afterwards, the guests were
served with refreshments and received a guided tour of monastery
grounds.

At the end of the visit, His Holiness said: “I would have done a great "' A
sin had I not come to visit the Church and monasteries in Arizona”.

Upon his leaving, the Patriarch left to God’s Church on the Western
American Coast an avowal of unity, faith and hope in God’s presence
and help through the prayers of St. Sava and all Saints. This is the
visit that affirms in faith “the pilgrims of the Dispersion, elect according to the foreknowledge of
God the Father, in sanctification of the Spirit, for obedience and sprinkling of the blood of Jesus
Christ, for multiplication of the grace and peace...who according to His abundant mercy has be-
gotten us again to a living hope through the resurrection of Jesus Christ from the dead, to an inher-

itance incorruptible and undefiled and that does not fade away, reserved in heaven for us”. (I Peter
1:1-4)
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6" Annual Humanitarian Banquet

Pavle Bunjevic

On Sunday, November 13, 2011, the Four Circles of Serbian Sisters of the Bay Area of the
Western American Diocese of the Serbian Orthodox Church hosted their 6 Annual Humanitar-
ian Banquet at Holy Trinity Serbian Orthodox Church in Moraga. This years event was chaired
by the KSS of Holy Trinity with their President Thea Pratte and our Protinica Ljiljana Bunjevic
as Honorary Chair. With the present economic situation that we are all facing, the wonderful
members and friends of our Serbian community from around the entire Bay Area were able to
make this event a great success by raising a total of $23,700. We had approximately 130 people
in attendance, who were able to hear from those that directly delivered the monetary support to
those that were in need. Those that delivered the monetary support to those in need included
Proto Vasilije Cvijanovic, Proto Slobodan Jovic, Proto Milan Krstic from Nis, Proto Jovan
Todorovic from Florida, Mr. Slobodan Galeb, Mrs. Mira Ivkovic, Mrs. Jasmina Vujic, Mrs.
Dragana Siljak, Ms. Maria Krapcevic, Mr. & Mrs. Milorad Dragovic, and Mrs. Mirjana Misic-
Backovic.

There are many people to thank and without their support and hard work, we would not have
been able to raise such a large amount of money. First, a big thank you to our wonderful sisters
of St. George, St. John the Baptist, Holy Trinity, and St. Archangel Michael. Without their
dedication, hard work, and love for their church and this great cause, we would not have been
able to provide the monetary support over the years to those that are less fortunate. Second,
many thanks to our clergy for their spiritual support in providing us the strength to organize this
special event. Third, a special thank you to our world class chef, Ron Pratte and his family, for
making a wonderful lunch that everybody enjoyed.

Fourth, we cannot go without saying thank you to Jasenka Narancic Rakas for preparing the
video production. Fifth, a special thank you to Danka Petrovic Poore for donating all the wine.
Sixth, a special thank you to Sofija Nedic and Bob
Fowler for the wonderful piano recital. Seventh, a
big thank you to our Masters of Ceremony Ron
Mucovic. Finally, a big thank you to Will Vujovic
for designing and printing our invitation for all
|| i these years. We would also like to thank Steve
M4 Davidovich for his annual financial report and au-
“@w. dit on the accounting of our Humanitarian Fund.
.\l In recognition of the monetary donation given to
[ the Kolo Srpskih Sestara in Prnjavor by our Four
~ Circles of Serbian Sisters of the Bay Area of the
Western American Diocese of the Serbian Ortho-

dox Church, Fr. Vasilije Cvijanovic presented a
beautiful zahvalnica (thank you) to each one of our Kolo’s.

We look forward to another  successful event this year that will be hosted by the KSS of St.
George and St. John the Baptist on Sunday-December 9, 2012 in San Francisco. Please mark
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this date on your calendar and we
look forward to having you join
us for our 7" Annual Humanitari-
an Banquet.

Once again, a big thank you to
Thea Pratte and all the Sisters of
Holy Trinity, along with their
parish priest, Fr. Vasilije, for
organizing and hosting such a
wonderful event. May God al-
ways bless you and watch over
you.
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PAJIOCHA TYTA

[Ipeysero u3 kwure Beruxu [locm npotojepeja Anekcanapa llImemana

3a MHOTe, @ MOK/1a U 3a BehinHy npaBociaBHuX XpHiihana, [TOCT ce cacToju y jeTHOM OrpaHUYSHOM
Opojy hopMaTHUX, MPETEKHO HETATUBHUX, TIPABUIIA H TIPOIIHCA: Y Y3PKaBamky O]l H3BECHE XpaHe,
WTPaHKH, ¥, MOX/Ia, OMOCKOMA. Y TaKBOM je CTereHy Haille oTyheme o cTBapHOr ayxa LlpkBe 1a Ham je
rotoBo Hemoryhe ja pazyMeMo aa IMOCTOjH | ,,HEIITO APYro" y MOCTY - HEMITO 0e3 Uera CBU OBU
MPOITUCH BEOMa MHOT'O Ty0Oe oJ1 cBor cMmucia. OBo ,,HEIITO Apyro", Moxke aa Oy/ie Haj0oJbe OMMCaHo Kao
»aTMochepa", ,,kiauMa" y Kojy 4OBEK yiasu, a TO je Ipe CBera, CTame yMa, AyIie U 1yXa KOju ceiam
HeJesba MPOXKUMA HaIll [IeJIOKYIIaH )KUBOT. JOIII je/IHOM J1a MOJBYYEMO Jla CBpXa M0CTa HUje y TOME J1a
Hac MPUHYIU Ha HeKakBe (opmanHe obasese, Beh aa ,,oMeKIa" Hallle cpiie Tako Ja Ou ce OTBOPUIIO 32
CTBapHOCT JyXa, 1a OMCMO J0XKHMBEIIN CKPUBEHY ,,ri1a]] ¥ xkel)" 3a 3ajennuuapcTBoM ca borom. Jlo oBe
MOCHE ,,aTMocdepe", OBOT jeJIMHCTBEHOT ,,cTamba AyXa" 10Ja3u ce MPBEHCTBEHO MPEKO OOrociykKema,
MPEKO Pa3INIUTUX JIUTYPTUUKHUX ITPOMEHA KOje Ce 3a BpeMe MmocTa

YBOJIC Y TUTYPTUUKH KHUBOT.

OnBojeHo mocMaTpaHe, OBe MPOMEHe OM MOTJIE M3IIIeaTH Kao GOpMaTHO HaKaleMJbeHE; ali cxBaheHne
Kao LIeJIMHA, OHE HaM OTKPHBajy W caommTaBajy nyx [locra, oHe unHe 1a BUANMO, OCETHMO U
JOKUBHMO OHY paoocHy nyy Koja IpeAcTaBiba NpaBy MOPYKY M paBu Aap nocta. Morio 0u ce, 6e3
npeTeprBarka, pehn J1a Cy OLH XyXOBHOCTH ¥ CBETH IIHCIH, KOJU Cy CAcTaBIbalu cruxupe /locroz
mpuoda, KOju Cy MaJio o MaJio OPraHU30BaJIM OMIUT y CT PYKT ypy HOCHHUX CITyK OH, KOjH CY YKpaCHIIH
Jlutyprujy IlpeheocBehennx maposa ca moceOHOM JIENIOTOM KoOja joj je CBojCTBeHa MMAaJTH jeJMHCTBEHO
pasymeBamse Jby/cKe Ayine. OHU Cy, 3aMCTa, TIO3HABAIH BEIITHHY MOKajarba, i CBAKE TOMHE 32 BPEMe
ITocra, BUXOBa je 3aciyra Jia je OBa BEIITHHA IIPUCTYyIayHa CBAKOME KO MMa YIIIU JIa CITyIIa U 04 Ja
raena.

Pekao cam fa je omimTu yTHCaK OHa ,,pajloCHa Tyra'", M CUT'ypaH caM Jia hie 4ak ¥ OHaj KOjU pacrojiaxe
OrpaHUuYCHUM MO3HABAHEM OOTOCTYKEHA, a YIa3H y IPKBY 32 BpeMe MOCHE cIyk0e, CKopo oaMax
MPEMO3HATH IITa CC MUCIHIIO Ca OBHM JIOHEKIIE MPOTUBPEYHUM u3pazuma. C jenHe cTpaHe, HeKakBa
THXa Tyra MpoXKHMa CIy»KO0y: OfIexk]Ie Cy TaMHe, CIyK0e Cy Iy»Ke HCrO OOMYHO U MOHOTOHH]E, Y lbUMa
CKOpO Ja HeMa NoKpeTa. UnTama U MjeHrja cC CMEYjy U U3TJIeAa Kao Aa ce HUINTA He Jemasa’. Y
onpeljeHUM HHTEepBATUMA CBEIITCHUK U3J1a3H U3 OJITapa U YMTa YBEK UCTY KPaTKy MOJIUTBY, & CBU
BEpPHUITH CBaKy Mpo30y MoIuTBe mpornpahyjy MeTaHucameM. Tako, Iyro BpeMeHa 0CTajeMo y
MOHOTOHHJH - Y OBOj TUXOj Ty3H.

3aTUM MOYUHEMO J]a CXBATAMO JIa je OBa Jy»KHHA U MOHOTOHHja MOTPeOHA aKO KEITUMO J1a TOKUBHMO
Jla Ce OBa TajaHCTBEHA U y MOYETKY HEIIPUMETHA ,,pajmba" cly:K0e ojpa3u ¥ y Hama. Majio mo mMajo
MOYUELEMO JIa pa3yMeBaMo, Wik 00Jbe peueHo, aa ocehamo, J1a je oBa Tyra 3aucra ,,pafgocHa’”, na he y
HaMma johu 10 TajaHCTBEHOT IpeodOpakaja. UnMHM HaM ce Kao J1a CTHXKEMO Y HEKO MECTO JI0 Kora He
nornupe Oyka | rajlama JKUBOTa yIIUIlEe, OHOTa IITO HaM CBaKOJHEBHO HCITyHhaBa JlaHe u HOhu, MecTa Ha
Koje cBe To He yTude. CBe TO IMITO HaM je M3MIIeIao Oe3rpaHndHO BaXKHO jep j€ HCITYH-aBajio Halll YM,
CTame CTpaxa, Koje je MOCTallo HAIIOM JIPYTOM IIPUPOJIOM, HECTaje, 1 MU TIOYHEEMO Jia ce ocehiamo
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cnobomuu, pamocHu u cpehan. Huje To Oyura n moBpmrHa cpcha, Koja goa3u 1 oj1a3u ABAACCCT Iy Ta
Ha JaH, cpeha kpxka u nponasHa. To je gyboka cpeha koja He mOTHYE OJ1 jeTHOT jeMHOT 1 OCeOHOT
croJballmer pasznora, Beh u3 qyoune ayme. [1o peunma JloctojeBckor To je cpeha koja momupyje
,»JIPYTH CBET" - ¥ OHaj KOTa je OHa TOJUPHYJa OCEHEH je CBeTNIOomhy, MUPOM U paxomhy u
HEeM3peLBHM Ioy3aameM. OH/ia pa3yMeBaMo 3alITo Cy CIyk0e Onie Tako Ayradyke v Ha U3IIe]
MoHOTOHE. CXBaTUMO J1a je 0e3 MPEeTXOIHOT ,,yMHupama'", 0e3 yCIocTaBbamba y ce0u Mepe YHYTapHhe
MMOCTOjaHOCTH, TOTOBO HeMoryhe na nmpehemo u3 crama ayxa, caznaHor u3 Oyke, jypmbaBe u Opure, y oBo
HOBO cTambe. M Oarn 300r Tora OHM KOjU MHUCIIE O I[PKBEHUM CiIy»)0aMa camo y TepMUHUMa ,,00aBe3a",
KOjH Ce YBEK PACIUTY]jy O HEOMTXOAHOM MHHUMYMY (,,KOJHKO IMyTa Tpeba na mocehyjemMo 1pkBy? KOJIHUKO
4yecTo Tpeda aa ce MosuMo?"), HUKaia He MOTY Jia pa3yMejy IpaBy IpUPOIy OOrOCiIyXKemwa, Koje Hac
OJIBOJM y JPYTauuju CBET - CBET boKHje MpUCYTHOCTH - BOAM HAC TaMO KyJa Hac Halla OrpeXxOBJbeHa
HpUPOJIa HE MOXKE TIPHPOIHO /1A TOBEJIE.

Tako, 0K TO’)KUBJbABAMO OBO TajaHCTBCHO OCJI000Neme, T0K MOCTajeMO ,,MUPHHU U PaJIOCHH y cpIry",
MOHOTOHH]ja U TyTa CIIy>k0e 100u1jajy HOBO 3HauUeH-e, OMBajy mpeoOpakenu. HekakBa yHyTapma Jenora
MX OCBETJhaBa K0 PAHU 3paK CYHIA, KOjH, JIOK j€ jOoIl YBEK TaMHO Y JIOJIMHH, TIOYHELE JIa OCBETIhaBa
BpxoBe riaHuHe. OBa CBETJIOCT U TajHa paloCT 10Ja3u Of AYTUX A unyja* of MoTmyHe ,,CKIaIHoCTH"
mocHor 6orocmykemna. 11ITo je y modeTky u3rienano Kao MOHOTOHH]a, cajia ¢ce OTKPHBA Kao MHp; IITO je
3By4Yaso Kao TyTa, caja ce JOXXHMBJbaBA Kao MOYETHH MOKPET AyIIe, KOja MOHOBO AOCEKE O U3TyOJbeHIX
BucuHA. EBO 1mITa cCBaKo jyTpo o0jaBibyje MPBU CTUX HOCHOT Aaunyja: ,,Moja mymia Te Tpaxu HOhy, 0
Boxe, ipe 30pe, jep je TBOj cya cBeT/IOCTH Ha 3eMJbH!"

,» ['y’)KHa panoct': Tyra Mora U3rHaHCTBa, IPOITycTa M poMalliaja, Koje caM YYHHHO Y )KHUBOTY; paiocT
Boxwuje mprCyTHOCT | OIpaIiTama, BeCceJhe TOHOBO 3a00HjeHe kKeJhe 3a boroM, Mup ITOHOBO
nponaljeHor ToMa - TakBa je ,,aTMoc(epa’ MocHOT OorociTyKerma. Takas je MPBH U OMIITH YTHCAK KOjU
oceha Moja myma.

*Y HaIIIM JIUTypTHIKAM KibATraMa 3a Bennku moct ce dccro yrnoTpedibaBa nu3pas A.iunyja. 1ok je Ha
3anamy, peaTUBHO BPJIO paHO A.iujyaa Ouiao n3baueHo U3 MOCHUX OOTOCTYKEHha U PE3CPBUCAHO 3a
YCKpIIIbE Tpa3HoBamke. OBaj HECKIIA] je MHTEPEeCaHTaH 3aTo IITO OBa BeoMa Ba)KHA JIMTYPrUyKa ped,
Hacnehena y L{pkBu u3 jeBpejcTBa, MMa PagoCcTaH MPU3BYK, U YBEK U3pakaBa panoct. Ca 4ucTo
(hopMaHe Tauke TICAMINTA, TEPMUH A 1u1yja je TToCTa0 CHHOHUM 3a Bemuky mocT 3aTo MTOo ce Ha
JjyTpemy, 3a BpeMe BemHkor mocrta, mea A.iunyja ymecto ,,bor I'ocriox Ham ce otkpu..." (Ilc. 117).
MehyTum, 0Baj OCIEABU CTUX je HEKal MIPeCcTaB/ba0 HOBUHY. Y3€T je U3 jyTapmer ,,KaTeApalHor
cyxema" (BHIN MOj Y600 y nunypeuuxo 602ocnosme, cTp 125) v Majo mo Majio yInio y OIIIITY
ynotpeOy (Buau J. Matkoc, Some problems of Biyantyne orthros, npeB. Ha enri. A. Jlyjc, 11, 2). ¥
MTOYETKY CCMOTa BeKa HelleBame ,,bor ['ocroz..." Ouna je omIrka MOHAIIKOT CITYXKeHha, Kao MITO
nokasyje onuc oaenuja Ha Cunajy (J.b. [lotpa, Luris Ecclesiae greacorum historia et monumenta 1,ctp.
220). ABa Hun HaBoam na ce ,,bor ['ocriox .." meBa kao cBe4aHU A0faTak, Ha MO4YeTKy kaHoHa. I1ITo cc
trde 117. mcanma u3 xora je u3abpaHo 1meT CTUXoBa 3a ,,bor ['ocmo..." mpeacraBipajy ,.xanen" - anmryja
ncanMa - y KoMe ce aluityja ynorpebspaBa kao pedpen nocie cBake ctpode (Bunu: S. Mowinckel, The
Paslma in Israel's Workship earn. npeBox - Oxcdopa 1962 - ctp. 120). Haj3an, mo3naro je na je Teomop
Crynurt ,,opranuzatop Tpuona", cacraBuo cneuujante ,anunyjapuje” (CkabanmHoBud, ctp. 404) - Moxna
01 BUX W BOJIE TIOPEKJIO HAIlK ToCHH arunyja? O cynounu arunyja va 3anany (Buam J. A. JyHrmas,
Missarum Solemnia, II1. ctp. 92).
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Jbybae nac yjeoumyje ca bozom
Hampujapx cnpcku Ilaene

Jbybas  je Hajeeha
’ / épauna, ai ce 00
: mybasu Koja je Hajeeha u
Koja Jje "ceesa

caspuiencmea” ne moonce

0ohu najedannym, 0ok ce

npeo  He  CmeKHy U

ocmare 8puHe, NOYesUU

4 00  cmupenocmu, 00
cmupersa.

U Anocmon Ilaéne nac onomure Ha mo oa "cao
ocmaje eepa, Haoda, mYbOas, aw je myoaAs
najeeha" (1 Kop. 13, 13). Haume, kao 6yodemo
ceoje cpye ouucmuau, oHoa hemo mohu oa
suoumo boea u o6de y osom ceemy, a suoehemo
I'a u y onome, ako ce yoocmojumo oa 2nedamo
Fhecoso nuye, ako ne 6yoemo nociranu 3602 c80jux
2pexay mamy 6eumy.

Taoa he sepa nawa npehu y 3uare, y enedarve. A
Haoa, Haoa he npehu y ocmeapere. Hawa je naoa
oa hemo yhu y Llapcmeo Hebecko, bumu y opojy
ceujy ouux ceemux u enedamu auye boorcuje.
Haoa he nawa oaxne, npehu y ocmeaperse. A
wYbas, ona Hema y wma euute 0a npehe. Ona he
oumu u cada u maoa eesa nawa ¢ bozom, wydoas
Koja Hac yjeourwyje ca bozcom, yjeourwyje cee
Hauie CHaze U OHe PAYUOHATHE ) HAMA, Vjeourvyje
HAC ca ceuUMa /byouma 00ope 6osbe U OHOA UMAMO
mup. 3amo je wybaes najeeha epiuna.

Tpyoumu ce oaxne, 0a uoyhu Llapcmesy Boowcujem,
ucnymasajyhu sanosecmu bBooicuje cnpemamo ce
pedom ceaxoea 0awa 3a docmusare me Hajeehe
epaune, yracka y Llapcmeo Boocuje u mwybasu
koja he wuac yjeounumu ca bocom u ceuma
ceemuma. boe eac bnazocnosuo!

IIpeyzemo u3 xruze Kusom no Jesanheny,
Ilampujapx cpncku Ilasne, Hapooua u
YHUgepsumemcka obubnuomexa y [lpuwmunu u
Apc Jlubpuc, beoepao,1998.

YacHu kpeT
3HaK XpHucTa

Ka0 CHMBOJI 1

YacHu KpcT je HAjCBETHjU 3HAK
Y CUMBOJI Hale BEpe. Cge
Ceere TajHe ce cBpmaBajy mnpusuBoM CBeror
Jlyxa ¥ 1me4aToM KpcTa: KpIITeHE, MAPIIOMAa3armhe
u OoxaHcka esxapuctvja. CBH  CBEIITEHH
OmarocimoBu Cy y 3HaKy Kpcra. CBemTeHH
XpaMOBH, CBEIUTEHH MPEIMETH U  OJCKIC
oceehyjy ce wacHuM kpcroMm. HesammucnuBa je
Ouno Koja JWTypruyka paama HIM CcKyn 0e3
kpcra. Kpcr je u HajBepHHjU Apyr CBaKor
npaBoCiIaBHOT XpuithaHWHa, OJl TPEHyTKa KaJ ce
poaumo 1o Hamre cMptd. KpcTom ce o3HadaBa u
rpo6 cBakor xpuinhaHuHa.

Kpctumo ce wyecto, craBjbaMO 3HAaK KpcTa Ha
Ipyld, y CTaHOBe, Ha ayToMoOwie, Ha pagHa
MecTa, u kao mTo meBa LlpkBa: "Kpct je qyBap
uene Bacesbene, Kper je nerora upkse, Kper je
uapesa moh, Kper je Bepuux nornopa, Kper je
cliaBa aHljena u aeMoHuMa pana. Kpcr je jomr He
caMo HajCBETH]U M HajIpaXKu, HETO U HE3aMEHIHHB
xpuithancku cUMBOJI. be3 mera je He3amMucCIuBa
IIpkBa Xpwucra pacreror. 3aTo jepeTUIM WIH HE
yKa3yjy MyXHO TMOUITOBAaKkE€ YaCHOM KpPCTYy, Kao
MPOTECTAaHTH WJIM €BAaHTCIUIM, WM T'a CaCBUM
HUTIOJAINITAaBajy  Kao JeXOBHMHHM  CBEJOLU.Y
Crapeynuky muiie Kako je CB. JoBaH MHTao
JIEMOHE Yera ce OHM HajBuIle 00je Ko XpuirhaHa,
Y OHM cy My oaroBopuiu: "Ox Tpu CTBapU UMaMO
CTpax: 0J1 OHOTa IITO HOCHTE OKO BpaTa, 0]l OHOTa
yuMe ce mKkporutTe y LIpkBH, ¥ oI oHOra mITO
jenere Ha ymTypruju." OHIZa WX je OH IMOHOBO
ynutao: "Uera ce o cBera Tora HajBuiie 6ojure?"
N oaroBopumu cy wmy: "Kag Oucte no06po
OJpKaBaJId OHO INTO jeleTe Ha JIUTYPIUju HHUKO
ol Hac He OM MOrao HayJIuUTH HHUjEIHOM
xpuinhanuny."Jlakige, OHO 4yera ce JEMOHH
HajBuIe 00je jecTe KPCT, KpIITEHE U O0XKaHCKO
npuyemnrhe.
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Nativity Fast

The establishment of the Nativity Fast, as well as other multi-day fasts relates to the ancient
times of Christianity. But already from IV century St. Ambrosius of Milan, Philistrius and St.
Augustin mention the Nativity Fast in their works. In V century Leo the Great wrote about
the Nativity Fast . At first the Nativity Fast lasted seven days for Christians, and for the oth-
ers - a bit longer. At the Council of 1166 when was held in the time of the Constantinople Pa-
triarch Luke and Byzantine emperor Manuel a forty-day fast was ordered to be observed by
all Christians before the great feast of the Nativity of Christ.

The Nativity Fast is the last multi-day fasting period in the year. It starts on November 15/28
and lasts until December 25/ January 7, it lasts forty days as well as the Great Lent. Since the
Fast starts on the feast day of St. Apostle Phillip (November 14 acc. to the Julian calendar),
it's also called the Phillip's Fast.

For us, the Nativity Fast serves to refresh the last part of the year -
mystically renewing our spiritual unity with God and preparing
us for the Feast of the Nativity of Christ.

St. Leo the Great wrote: "Four periods [of the year] have been set
Al aside as times of abstinence, so that over the course of the year we

% M might recognize that we are constantly in need of purification, and
PR that amid life’s distractions, we should always strive by means of
M fasting and acts of charity to extirpate sin, sin which is multiplied
in our transitory flesh and in our impure desires."

According to Leo the Great, the Nativity Fast is a sacrifice to God in return for the gathered
harvest. The Holy Hierarch stated, "Just as the Lord has generously granted us abundance of
the fruits of the earth, so should we, during the time of this Fast, be generous to the poor."

According to St. Simeon of Thessalonica, "...the Nativity Forty-day Fast represents the fast
undertaken by Moses, who, having fasted for forty days and forty nights, received the Com-
mandments of God, written on stone tablets [of the Law]. And we, fasting for forty days,
will reflect upon and receive from the Virgin of the living Word - not written upon stone, but
born, incarnate, and we will commune of His Divine Body."

The Nativity Fast was established to allow us through repentance, prayer and fasting to
cleanse ourselves before the Nativity of Christ, so that with clean heart, soul, and body, we
might reverently meet the Son of God, Who has come into the world and so that in addition
to bringing the usual gifts and sacrifices, we might bring Him our clean hearts and a desire to
follow His teachings.
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Gone But Not Forgotten
2011

"You are the resurrection, the life and the repose of Your servants who have fallen
asleep, O Christ our God, and to You we give glory, with Your eternal Father and Your
all-holy, good and life-giving Spirit, now and forever and to the ages of ages. Amen."

Ljubica Medin Kosich
October 16,1928 — July 8, 2011

It is not hard to measure the importance of the
contributions that each of these dear parishioners,
who were lost to us in 2011,
made to our church community.

Each had something special to offer.

And they gave of it freely. The difficulty is in
adequately recognizing and thanking them for their
time and talent.

As with all things in life,

Its never too late to say:

“Hvala!” and Vjecnaja Pamjat!!
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Peter Zakula
Sep 5, 1926 — March 4, 2011

Mildred Millie Runjavac
February 16, 1935—May 18, 2011

le;ta Postich
July 4, 1945—September 23, 2011
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Svetozr Danny J urisnch
August 22, 1920 — May 10, 2011

-

.,

Nick Grgich
February 8, 1922—July 3, 2011

Vera Davidovich
April 26, 1926-October 8, 2011



St. John the Baptist Serbian Orthodox Cathedral expresses it gratefulness
for your 2012 Christmas Donations, which enables our Church
to successfully continue the mission of spreading the Word of God
unto the salvation of the faithful and parishioners!

The following donors collectively gave $6,626.00

Aleksandar Kojic

Ann Alexich

B. Collis

Barbara Leach

Bessie & George Popovac
Beverly & Mihajlo Petrovic
Bob Stankovic

Bogdan & Agnes Zelalich
Bosiljka Milosevic

Branislav & Liliana Perazich
Daniel & Karoline Zlokovich
Daniel Tomasevich

Daniel Visnich

Danilo & Nevenka Maksimovic
David & Tamara Parr

Don & Bitsy Kosovac
Donald Sever

Dragan & Alexandra Ilic

Eli & Mary Bogdanovich
George & Helen Zakhour
Helen Stepanicich

Ian & Aleksandra Parker
Ireana Lina Ilic

Janine & Theodore Di Marco
Joe Gardner

Joel Butterworth & Anna Koval
John Lambright

Kathleen Djordjevich
Ljubomir Velickovich

Luka & Anne Marie Bodrozic
Melody & Charles Key
Michael & Lana Bakisian
Michael & Marie Djordjevich
Michelle Milic

Mihailo & Beba Djordjevic
Mikica Iric

Milan & Mildred Popovich
Mileva Nikcevic

Milica Tomasevich

Millie Mc Cullogh

Millie Zakula

Milorad & Teresa Golubovich
Milutin Perovic

Mirjana Misic

Miro & Danica Medan
Mita & Zlata Postich

MP & SR Doder

Nadine Radovich

Natasha Dretzka

Novica & Nadezda Milojic
Olga Ciganovich

Petar & Angelica Lucich
Predrag Colich

Renee Ciganovic

Robert & Mira Medan
Robert Lazich

Sandra Popovich

Stan Grgich.

Stephen Kardum

Stevan M Davidovich
Stevana Ausban

Steven Zakula

Tatiana Belaeva

Tom & M. Novakov
Valentina Stakovich

Vaso & Karen Novakovich
Vera Boyovich & Family
Vojo & Vera Sredanovich
William & Brigita Perazich
William Boich

Zora Sweeney
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PHOTO ALBUM FROM OUR PARISH LIFE

His Grace Bishop Longin visited our parish with

His Grace Bishop Maxim and Fr. Vasileos from Mt. Bishop Maxim and celebrated Krsna Slava of FSBS

Athos visited our parish in September 2011

VRBICA 2012—Fr. Djurica ;d child_rgﬁ ofour Stan Grgich and Dusan Medan
parish-our future remodeling kitchen in the big
hall

Steve Grgich replacing
chandelier light bulbs

Christmas Eve Potluck—Dbanme Beue

New Years Dance - GREAT SUCCESS! THANKS TO ALL VOLUNTEERS!

BEJIMKO XBAJIA CBUMA KOJHU CY IIOMAT'AJIX 3A HOBOTI'OANIIBY U ITPOJIERHY 3ABABY!
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UPCOMING EVENTS:

Special guest appearance from Toronto!

The Academy of Serbian Folk Dancing Miroslav “Bata” Marcetic

Dance program also featuring groups from
San Francisco, Saratoga and Fair Oaks

Saturday, May 19th, 2012
Dinner and Program 6pm | Dance to Follow
$15 - Adults (13+) | $10 - Children (7 to 12) | Free for ages 6 and under
Music by Orkestar Srma

St. John the Baptist Serbian Orthodc
For more info contact: Nick (n

Hoste

LA Orquesta El Yucko

AN EvVening of Swing-lATIN Jazz
Dancing-LisTening with The
Larry Yuckovich SexTer

Featuring vocalist—dancer Valeriana Quevedo

Serbian-Balkan ethnic foods will be served, including

kebob (cevapcici), dolmas (sarma), cheese pita and

sli\-‘m-'itz. Fl]" l)al’ service.

Larry Vuckovich, piano
Valeriana Quevedo, vocals—dance
Noel Jewkes, reeds

Buca Necak, bass

Hector Lugo, Latin percussion
Akira Tana, drums
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olklore Group

On Saturday, June 2nd 2012
Lazo—Larry Vuckovich brings
his La Orquesta El Vuko
to St. John the Baptist Serbian
Orthodox Church
in San Francisco
for an evening of Jazz-Latin mu-
sic and Serbian foods.

This would be a refreshing ex-
perience for all hearing music
played from the great era of jazz
by outstanding musicians who
have performed with famous
names as Sinatra, Bobby McFer-
rin, Tony Bennett and others



SAVE THE DATES

- May 19, 2012 Bay Area Kolo Festival
 June 2nd, 2012 Larry Vuckovich concert
 June 3, 2012 Moraga Parish Slava
« July 1, 2012 Vidovdan Celebration
. August 25,2012 FSBS Slava

. Septemberl-2, 2012 Diocesan Days and
Diocesan Annual Assebly in Alhambra

. September 8, 2012 Parish Picnic
« October 7, 2012 Cathedral Slava Celebration
. November 17, 2012 Fall Dance
- November 18, 2012 Saratoga Parish Slava
« December 9, 2012 Four Kolos Humanitarian Lunch

. January 5, 2013 Slavyanka Concert
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